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1 Aide intuitive

Revenir 
en arrière

Chronomètre
Réglage

Accès ra-
pide aux 
réglages

Valider

Remettre 
à zéro

Compte à rebours

2 Première utilisation
 ■  Pour démarrer votre produit, appuyer sur un des 

boutons pendant 5 secondes.
 ■  Suivre l’aide intuitive de l’écran, voir 1 , pour régler 

l’heure et la date.

3 Menu principal à partir de l’écran "heure"
 ■ Accéder au menu  ► Appuyer sur .

 ■  Sélectionner la fonction  ►  Appuyer sur  ou .

 ■ Valider  ► Appuyer sur .
 ■ Revenir au menu  ► Appuyer sur .

6 Alarme (ALARM) à partir de l’écran "heure"
 ■  Visualiser l’heure de 

l’alarme 
 ► Appuyer 2 fois sur .

 ■  Régler l’heure de 
l’alarme 

 ►  Appuyer 2 fois sur  
puis sur .

 ■ Suivre l’aide intuitive de l’écran, voir 1
ON = activée ou OFF = désactivée, 
Régler l’heure et les minutes
Le réglage de l’heure de l’alarme est aussi acces-
sible dans la fonction SET (voir 7 )

 ■  Arrêter la sonnerie de 
l’alarme 

 ►  Appuyer sur un des 
boutons.

8 Activer le rétro-éclairage
 ■  A partir de l’écran 

"heure" 
 ► Appuyer sur .

 ■  A partir de tous les 
autres écrans

 ►  Appuyer sur  
pendant 3 secondes.

9 Afficher la date
 ■  Ajouter la date sur 

l’écran 'heure'
 ► Appuyer sur .

 ■ Revenir au menu  ► Appuyer 2 fois sur .

5 Utilisation du compte à rebours 
(TIMER)

Ce modèle possède un compte à rebours avec 4 temps 
séparés pour réaliser un travail fractionné afin d’amélio-
rer votre endurance et vos performances.

WARM UP Temps d’échauffement
RUN Temps d’accélération
REST Temps de décélération
REPEAT  Nombre de répétition de RUN + REST
COOL Temps de récupération

 ■ Sélectionner la fonction TIMER, voir 3 .
 ■  Régler les temps du 

compte à rebours
 ►  Appuyer sur  et 
suivre l’aide intuitive 
voir 1

 ■ Démarrer  ► Appuyer sur .

 ■ Mettre sur pause  ► Appuyer sur .

 ■ Remettre à 0  ► Appuyer sur .

 ■ Revenir au menu  ► Appuyer sur .

4 Utilisation du chronomètre
(CHRONO)

 ■ Sélectionner la fonction CHRONO, voir 3 .

 ■  Démarrer le chronomètre  ► Appuyer sur .

 ■ Mettre sur pause  ► Appuyer sur .

 ■ Remettre à 0  ► Appuyer sur .

 ■  Visualiser l’heure 
le chrono lancé

 ► Appuyer sur .

 ■  Prendre un temps 
intermédiaire (SPLIT)

 ► Appuyer sur .

 ■ Revenir au menu  ► Appuyer sur .

7 Réglages (SET)
 ■ Sélectionner la fonction SET, voir 3 .
 ■  Choisir l’élément  

à régler 
 ►  Appuyer sur  
ou .

 ■ Valider la séléction  ► Appuyer sur .
TIME = réglage de l’heure

 FORMAT = format ; HOUR = heure ;  
MINUTE = minute

DATE = réglage de la date
YEAR = année ; MONTH = mois ; DAY = jour ; 
ddMM = jour mois ; MMdd = mois jour

ALARM = réglage de l’heure d’alarme
TIMER = réglage des temps du compte à rebours

 ■  Suivre l’aide intuitive de l’écran, voir 1 , pour régler 
les informations.

Alarme
activée

Répétition
du compte
à rebours
activée

1 Intuitive guide

2 First use
 ■  To start your product, press any button for 5 seconds.
 ■  Follow the intuitive onscreen guide, see 1 , for 

setting the time and date.

3 Main menu from the "time" screen
 ■ Access the menu  ► Press .

 ■  Select function  ► Press  or .

 ■ Confirm  ► Press .
 ■ Return to the menu  ► Press .

6 Alarm (ALARM) from the 'time' screen

 ■  View the alarm time  ► Press  twice. 

 ■  Set the alarm time  ►  Press twice on  
followed by .

 ■ Follow the intuitive onscreen guide, see 1
ON = active or OFF = inactive, 
Adjust the hours and minutes
The alarm settings can also be accessed via the 
SET function (see 7 )

 ■  Stop the alarm sound  ►  Press any button.

8 Turn backlight on
 ■  From the 'time' screen  ► Press .

 ■  From any of the other 
screens

 ►  Press and hold  
for 3 seconds.

9 Display date
 ■  Add the date to the 'time' 

screen
 ► Press .

 ■ Return to the menu  ► Press  twice.

5 Using the countdown timer feature 
(TIMER)

This model is equipped with a 4 interval countdown 
timer for performing a segmented workout to improve 
your endurance and performance.

WARM UP Warm up phase
RUN Acceleration phase
REST Deceleration phase
REPEAT  Number of repeated RUN + REST sequences
COOL Warm down phase
 ■ Select the TIMER function, see 3 .
 ■  Adjust the countdown time  ►  Press  and follow the 

intuitive guide, see 
1

 ■ Start  ► Press .

 ■ Pause  ► Press .

 ■ Reset  ► Press .

 ■ Return to the menu  ► Press .

4 Using the stopwatch
(CHRONO)

 ■ Select the CHRONO function, see 3 .

 ■  Start the stopwatch  ► Press .

 ■ Pause  ► Press .

 ■ Reset  ► Press .

 ■  View time with stopwatch 
in operation

 ► Press .

 ■  Take a 
split time (SPLIT)

 ► Press .

 ■ Return to the menu  ► Press .

7 Settings (SET)
 ■ Select the SET function, see  3 .
 ■  Choose item to set  ►  Press  or .
 ■ Confirm the selection  ► Press .
TIME = time setting

 FORMAT = format; HOUR = hour; MINUTE = minute
DATE = date setting

YEAR = year; MONTH = month; DAY = day
ddMM = day month ; MMdd = month day

ALARM = alarm time setting
TIMER = countdown time setting
 ■  Follow the intuitive onscreen guide, see 1 , for 

setting the data.
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2 Primer uso
 ■  Para poner en marcha el producto, pulse uno de los 

botones durante 5 segundos.
 ■  Siga la ayuda intuitiva de la pantalla, véase 1 , para 

ajustar la hora y la fecha.

3 Menú principal desde la pantalla «hora»
 ■ Acceder al menú  ► Pulse .

 ■  Seleccione la función  ► Pulse  o .

 ■ Confirmar  ► Pulse .
 ■ Regresar al menú  ► Pulse .

6 Alarma (ALARM) desde la pantalla «hora»
 ■  Visualizar la hora de la 

alarma 
 ► Pulse 2 veces .

 ■  Ajustar la hora de la 
alarma 

 ►  Pulse 2 veces  y a 
continuación .

 ■ Siga la ayuda intuitiva de la pantalla, véase 1
ON = activada u OFF = desactivada, 
Ajustar la hora y los minutos
También se puede ajustar la hora de la alarma 
desde la función SET (véase 7 )

 ■  Parar el sonido de la 
alarma 

 ►  Pulse uno de los 
botones.

8 Activar la retroiluminación
 ■  Desde la pantalla «hora»  ► Pulse .

 ■  Desde cualquier otra 
pantalla

 ►  Pulse  durante 3 
segundos.

9 Visualizar la fecha
 ■  Añadir la fecha en la 

pantalla «hora»
 ► Pulse .

 ■ Regresar al menú  ► Pulse 2 veces .

5 Uso de la cuenta atrás 
(TIMER)

Este modelo dispone de una cuenta atrás con 4 tiempos 
distintos para realizar un trabajo fraccionado y así 
mejorar su resistencia y su rendimiento.

WARM UP Tiempo de calentamiento
RUN Tiempo de aceleración
REST Tiempo de desaceleración
REPEAT  Número de repeticiones de RUN + REST
COOL Tiempo de recuperación
 ■ Seleccione la función TIMER, véase 3 .
 ■  Ajuste los tiempos de la 

cuenta atrás
 ►  Pulse  y siga la ayu-
da intuitiva, véase 1

 ■ Iniciar  ► Pulse .

 ■ Pausar  ► Pulse .

 ■ Poner a cero  ► Pulse .

 ■ Regresar al menú  ► Pulse .

4 Utilización del cronómetro
(CHRONO)

 ■ Seleccione la función CHRONO, véase 3 .

 ■  Iniciar el cronómetro  ► Pulse .

 ■ Pausar  ► Pulse .

 ■ Poner a cero  ► Pulse .

 ■  Visualizar la hora con el 
cronómetro activado

 ► Pulse .

 ■  Registrar un tiempo 
intermediario (SPLIT)

 ► Pulse .

 ■ Regresar al menú  ► Pulse .

7 Ajustes (SET)
 ■ Seleccione la función SET, véase 3 .
 ■  Seleccione el elemento  

que desea ajustar  ►  Pulse  o .

 ■ Confirmar la selección  ► Pulse .
TIME = ajuste de la hora

 FORMAT = formato; HOUR = hora; MINUTE = minuto
DATE = ajuste de la fecha

YEAR = año; MONTH = mes; DAY = día
ddMM = día mes ; MMdd = mes día

ALARM = ajuste de la hora de la alarma
TIMER = ajuste de los tiempos de la cuenta atrás
 ■  Siga la ayuda intuitiva de la pantalla, véase 1 , para 

ajustar la información.
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1 Intuitive Hilfe

2 Erste Anwendung
 ■  Um Ihr Gerät in Betrieb zu nehmen, 5 Sekunden lang 

auf eine der Tasten drücken.
 ■  Der intuitiven Hilfe am Bildschirm folgen, siehe 1 , 

um Uhrzeit und Datum einzustellen.

3 Hauptmenü über den Bildschirm "Uhrzeit"
 ■ Menü öffnen  ► Auf  drücken.

 ■  Funktion auswählen  ► Auf  oder  drücken.

 ■ Bestätigen  ► Auf  drücken.

 ■ Zum Menü zurücgehen  ► Auf  drücken.

6 Alarm (ALARM) über den Bildschirm "Uhrzeit"
 ■  Uhrzeit des Alarms 

anzeigen 
 ► 2 Mal auf  drücken.

 ■  Uhrzeit des Alarms 
einstellen 

 ►  2 Mal auf , dann auf 
 drücken.

 ■ Der intuitiven Hilfe am Bildschirm folgen, siehe 1
ON = aktiviert oder OFF = deaktiviert 
Stunde und Minuten einstellen
Die Uhrzeit des Alarms kann auch über die 
Funktion SET eingestellt werden (siehe 7 )

 ■  Das Tönen des Alarms 
ausstellen 

 ►  Auf eine der Tasten 
drücken.

8 Hintergrundbeleuchtung aktivieren
 ■  Über den Bildschirm 

"Uhrzeit" 
 ► Auf  drücken.

 ■  Über alle anderen 
Bildschirme

 ►  3 Sekunden lang auf 
 drücken.

9 Das Datum anzeigen
 ■  Das Datum dem  Bild-

schirm "Uhrzeit" hinzufügen
 ► Auf  drücken.

 ■ Zum Menü zurückgehen  ► 2 Mal auf  drücken.

5 Verwendung des Countdown 
(TIMER)

Dieses Modell verfügt über einen Countdown mit 4 
Einzelzeiten, um Zwischenzeiten zu stoppen, damit Sie 
Ihre Ausdauer und Leistung verbessern können.

WARM UP Aufwärmzeit
RUN Beschleunigungszeit
REST Auslaufzeit
REPEAT  Anzahl an Wiederholungen von RUN + REST
COOL Erholungszeit
 ■ Die Funktion TIMER auswählen, siehe 3 .
 ■  Die Zählzeit für den 

Countdown einstellen
 ►  Auf  drücken und die 
intuitive Hilfe befolgen, 
siehe 1

 ■ Starten  ► Auf  drücken.
 ■ Auf Pause stellen  ► Auf  drücken.
 ■ Rücksetzen  ► Auf  drücken.
 ■ Zum Menü zurückgehen  ► Auf  drücken.

4 Verwendung des Chronometers
(CHRONO)

 ■ Die Funktion CHRONO auswählen, siehe 3 .
 ■  Chronometer starten  ► Auf  drücken.

 ■ Auf Pause stellen  ► Auf  drücken.

 ■ Rücksetzen  ► Auf  drücken.

 ■  Uhrzeit anzeigen bei  
gestartetem Chronometer

 ► Auf  drücken.

 ■  Zwischenzeit 
nehmen (SPLIT)

 ► Auf  drücken.

 ■ Zum Menü zurückgehen  ► Auf  drücken.

7 Einstellungen (SET)
 ■ Die Funktion SET auswählen, siehe 3 .
 ■  Das einzustellende 

Element auswählen 
 ►  Auf  oder 
drücken.

 ■ Die Auswahl bestätigen  ► Auf  drücken.
TIME = Einstellen der Uhrzeit

 FORMAT = Format HOUR = Stunde MINUTE = Minuten
DATE = Einstellen des Datums

YEAR = Jahr MONTH = Monat DAY = Tag
ddMM = Tag Monat ; MMdd = Monat Tag

ALARM = Einstellen der Uhrzeit des Alarms
TIMER = Einstellen des Countdowns
 ■  Der intuitiven Hilfe am Bildschirm folgen, siehe 1 , 

um die Infos einzustellen.
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1 Significato dei simboli

2 Primo utilizzo
 ■  Premere e tenere premuto per 5 secondi un pulsante 

qualsiasi per accendere il prodotto.
 ■  Impostare la data e l'ora facendo riferimento ai simboli 

che compaiono sul display e al loro significato, così 
come descritto in 1 .

3 Menu principale a partire dalla schermata “ora”
 ■ Accedere al menu  ► Premere .

 ■ Selezionare una funzione  ► Premere  o .

 ■ Confermare  ► Premere .
 ■ Tornare al menu principale  ► Premere .

6 Sveglia (ALARM) a partire dalla schermata “ora”
 ■  Visualizzare l'ora 

impostata per la sveglia 
 ► Premere 2 volte .

 ■  Impostare l'ora della 
sveglia 

 ►  Premere 2 volte , 
quindi premere .

 ■  Fare riferimento ai simboli che compaiono sul display e 
al loro significato, così come descritto in 1 .
ON = attiva o OFF = non attiva, 
Impostare l'ora e i minuti
È possibile impostare l'ora della sveglia anche attraver-
so la funzione SET (v. 7 )

 ■  Spegnere la sveglia  ►  Premere un pulsante 
qualsiasi.

8 Attivazione della retroilluminazione
 ■  A partire dalla 

schermata "ora" 
 ► Premere .

 ■  A partire dalle altre 
schermate

 ►  Premere e tenere premuto 
 per 3 secondi.

9 Visualizzazione della data
 ■  Aggiungere la data nella 

schermata "ora"  ► Premere .

 ■  Tornare al menu principale  ► Premere 2 volte .

5 Utilizzo del timer (TIMER)
Il presente modello dispone di un timer in grado di 
registrare 4 tempi diversi per poter così lavorare in maniera 
frazionata e aumentare la propria resistenza e le proprie 
prestazioni.

WARM UP Riscaldamento
RUN Accelerazione
REST Decelerazione
REPEAT  Numero ripetizioni RUN + REST
COOL Recupero
 ■ Selezionare la funzione TIMER, v. 3 .

 ■  Impostare i tempi del 
timer

 ► Premere , quindi fare 
riferimento ai simboli che compaiono 
sul display e al loro significato, così 
come descritto in 1

 ■ Avviare  ► Premere .

 ■ Mettere in pausa  ► Premere .

 ■ Azzerare  ► Premere .

 ■ Tornare al menu principale  ► Premere .

4 Utilizzo del cronometro
(CHRONO)

 ■ Selezionare la funzione CHRONO, v. 3 .
 ■  Far partire il cronometro  ► Premere .

 ■ Mettere in pausa  ► Premere .

 ■ Azzerare  ► Premere .

 ■  Visualizzare l'ora 
dopo aver fatto partire il 
cronometro

 ► Premere .

 ■  Rilevare un tempo 
intermedio (SPLIT)

 ► Premere .

 ■ Tornare al menu principale  ► Premere .

7 Impostazioni (SET)
 ■ Selezionare la funzione SET, v. 3 .
 ■  Selezionare l'elemento 

da impostare 
 ►  Premere  o .

 ■ Confermare la selezione  ► Premere .
TIME = impostazione dell'ora

 FORMAT = formato; HOUR = ora; MINUTE = minuti
DATE = impostazione della data

YEAR = anno; MONTH = mese; DAY = giorno
ddMM = giorno mese ; MMdd = mese giorno

ALARM = impostazione dell'ora della sveglia
TIMER = impostazione dei tempi del timer
 ■  Impostare gli elementi desiderati facendo riferimento ai 

simboli che compaiono sul display e al loro significato, 
così come descritto in 1 .
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o «-»
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o «+»

Ripetizione 
timer attiva

1 Intuïtieve hulp

2 Eerste gebruik
 ■  Om uw product te starten, drukt u op een van de 

knoppen gedurende 5 seconden.
 ■  Volg de hulp op het scherm, zie 1 , om het uur en de 

datum in te stellen.

3 Hoofdmenu vanuit het scherm "uur"
 ■ Ga naar het menu  ► Druk op .

 ■ Selecteer de functie  ► Druk op  of .

 ■ Valideren  ► Druk op .
 ■ Keer terug naar het menu  ► Druk op .

6 Alarm (ALARM) vanuit het scherm "uur"
 ■  Het uur van het alarm tonen  ► Druk 2 keer op .
 ■  Het uur van het alarm 

instellen. 
 ►  Druk 2 keer op  

vervolgens op .
 ■ Volg de intuïtieve hulp op het scherm, zie 1

ON = geactiveerd of OFF = uitgeschakeld 
Het uur en de minuten instellen
De instelling van het uur van het alarm is ook 
toegankelijk in de functie SET (zie 7 )

 ■  Het alarm stoppen  ►  Druk op een van de 
knoppen.

8 De achtergrondverlichting activeren
 ■  Vanuit het scherm "uur"  ► Druk op .

 ■  Vanuit alle andere 
schermen

 ►  Druk gedurende 3 
seconden op 

9 De datum weergeven
 ■  De datum aan het scherm 

«uur» toevoegen
 ► Druk op .

 ■  Keer terug naar het menu  ► Druk 2 keer op .

5 Gebruik van de aftelling (TIMER)
Dit model beschikt over een afteller met 4 afzonderlijke 
tijden om een opgesplitst werk uit te voeren om de 
uithouding en uw prestaties te verbeteren.

WARM UP Verwarmingstijd
RUN Versnellingstijd
REST Vertragingsitijd
REPEAT  Aantal herhalingen van RUN + REST
COOL Hersteltijd
 ■ Selecteer de functie TIMER, zie 3 .

 ■ De afteltijd instellen
 ►  Druk op  en volg de 
intuïtieve hulp zie 1

 ■ Starten  ► Druk op .

 ■ Zet op pauze.  ► Druk op .

 ■ Reset  ► Druk op .

 ■  Keer terug naar het menu  ► Druk op .

4 Gebruik van de stopwatch
(CHRONO)

 ■ Selecteer de functie CHRONO, zie 3 .

 ■  Start de chronometer  ► Druk op .

 ■ Zet op pauze.  ► Druk op .

 ■ Reset  ► Druk op .

 ■  Geef het uur weer de chrono 
gestart  ► Druk op .

 ■  Neem een gemiddelde tijd 
(SPLIT)

 ► Druk op .

 ■ Keer terug naar het menu  ► Druk op .

7 Instellingen (SET)
 ■ Selecteer de functie SET, zie 3 .
 ■  Kies het in te stellen 

onderdeel 
 ►  Druk op  of .

 ■ Valideer de selectie  ► Druk op .
TIME =  instelling van het uur

 FORMAT = formaat ; HOUR = uur; MINUTE = minuut
DATE = instelling van de datum

YEAR = jaar ; MONTH = maand ; DAY = daag
ddMM = daag maand ; MMdd = maand daag

ALARM =  instelling van het uur van het alarm
TIMER = rinstelling van de afteltijd
 ■  Volg de hulp op het scherm, zie 1 , om de 

informatie in te stellen.
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1 Ajuda intuitiva

2 Primeira utilização
 ■  Para iniciar o seu produto, premir um dos botões 

durante 5 segundos
 ■  Seguir a ajuda intuitiva do ecrã, ver 1 , para acertar 

a data e a hora.

3 Menu principal a partir do ecrã «hora»
 ■ Aceder ao menu  ► Premir .

 ■  Selecionar a função  ► Premir  ou .

 ■ Confirmar  ► Premir .
 ■ Regressar ao menu  ► Premir .

6 Alarme (ALARM) à partir do ecrã «hora»
 ■  Visualizar a hora do 

alarme 
 ► Premir 2 vezes em .

 ■  Ajustar a hora do alarme  ►  Premir 2 vezes em  
e depois .

 ■ Seguir a ajuda intuitiva no ecrã, ver 1
ON = ativado ou OFF = desativado, 
Ajustar a hora e os minutos
O ajuste da hora e do alarme está também acessí-
vel na função SET (ver 7 )

 ■  Parar o ruído do alarme  ► Premir um dos botões

8 Ativar a retro-iluminação
 ■ A partir do ecrã «hora»  ► Premir .

 ■  A partir de todos os 
outros ecrãs

 ►  Premir  durante 3 
segundos.

9 Exibir a data
 ■  Adicionar a data no ecrã 

«hora»
 ► Premir .

 ■ Regressar ao menu  ► Premir 2 vezes em .

5 Utilização da contagem decrescente 
(TIMER)

Este modelo possui uma contagem decrescente com 4 tem-
pos separados para realizar um trabalho fracionado e assim 
melhorar a sua endurance e os seus desempenhos.

WARM UP Tempo de aquecimento
RUN Tempo de aceleração
REST Tempo de desaceleração
REPEAT  Número de repetições de RUN + REST
COOL Tempo de recuperação

 ■ Selecionar a função TIMER, ver 3 .
 ■  Ajustar os tempos da 

contagem decrescente
 ►  Premir  e seguir a 
ajuda intuitiva, ver 1

 ■ Iniciar  ► Premir .

 ■ Colocar em pausa  ► Premir .

 ■ Colocar a 0  ► Premir .

 ■ Regressar ao menu  ► Premir .

4 Utilização do cronómetro
(CHRONO)

 ■ Selecionar a função CHRONO, ver 3 .

 ■  Iniciar o cronómetro  ► Premir .

 ■ Colocar em pausa  ► Premir .

 ■ Colocar a 0  ► Premir .

 ■  Visualizar a hora 
o crono lançado  ► Premir .

 ■  Tomar um tempo 
intermediário (SPLIT)

 ► Premir .

 ■ Regressar ao menu  ► Premir .

7 Ajustes (SET)
 ■ Selecionar a função SET, ver 3 .
 ■  Escolher o elemento 

a ajustar 
 ►  Premir  ou .

 ■ Validar a seleção  ► Premir .
TIME = ajuste da hora

FORMAT = formato ; HOUR = hora ; MINUTE = minuto
DATE = ajuste da data

YEAR = ano; MONTH = mês; DAY = dia
ddMM = dia mês ; MMdd = mês dia

ALARM = ajuste da hora de alarme
TIMER = ajuste dos tempos da contagem decrescente
 ■  Seguir a ajuda intuitiva do ecrã, ver 1 , para acertar 

as informações
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Voltar atrás
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Colocar 
a zeros

1 Pomoc

2 Pierwsze zastosowanie
 ■  W celu uruchomienia należy wcisnąć przycisk na 

5 sekund.
 ■  Należy przestrzegać wskazówek pojawiających się 

na ekranie, patrz 1 , aby ustawić godzinę i datę.

3 Menu główne z ekranu "godzina"

 ■ Dostęp do menu  ► Wciśnij .

 ■ Wybierz funkcję  ► Wciśnij  lub .

 ■ Zatwierdź  ► Wciśnij .
 ■ Powrót do menu  ► Wciśnij .

6 Alarm (ALARM) na ekranie „godzina”
 ■  Pokaż godzinę alarmu  ► Naciśnij 2 razy .

 ■  Ustawianie godziny 
alarmu 

 ►  Naciśnij 2 razy  
następnie .

 ■  Postępuj zgodnie ze wskazówkami wyświetlającymi 
się na ekranie 1
ON – aktywny lub OFF – nieaktywny, 
Ustawianie godziny i minut
Ustawianie godziny alarmu z funkcji SET (patrz 7 )

 ■  Zatrzymanie dźwięku 
alarmu 

 ►  Wciśnij jeden z 
przycisków

8 Włączanie podświetlania
 ■  Z ekranu „godzina”  ► Wciśnij .

 ■  Ze wszystkich innych 
ekranów

 ►  Wciskaj  
przez 3 sekundy.

9 Data
 ■  Dodaj datę na ekranie "godzina"  ► Wciśnij .

 ■ Powrót do menu  ► Naciśnij 2 razy .

5 Używanie stopera (TIMER)

Aby uzyskać więcej możliwości, ten model wyposażono 
w 4 oddzielne stopery.

WARM UP Rozgrzewka
RUN Przyspieszenie
REST Zwalnianie
REPEAT  Ilość powtórek RUN + REST
COOL Odpoczynek
 ■ Wybierz funkcję TIMER, patrz 

3 .
 ■  Ustawianie stopera  ►  Wciśnij  i postępuj zgodnie 

ze wskazówkami 1
 ■ Uruchom  ► Wciśnij .

 ■ Pauza  ► Wciśnij .

 ■ Zeruj  ► Wciśnij .

 ■ Powrót do menu  ► Wciśnij .

4 Używanie chronometru
(CHRONO)

 ■ Wybierz funkcję CHRONO, patrz 3 .

 ■  Uruchom chronometr  ► Wciśnij .

 ■ Pauza  ► Wciśnij .

 ■ Zeruj  ► Wciśnij .

 ■  Pokaż godzinę 
chronometr uruchomiony

 ► Wciśnij .

 ■  Czas 
pośredni ( SPLIT)

 ► Wciśnij .

 ■ Powrót do menu  ► Wciśnij .

7 Ustawienia (SET)
 ■ Wybieranie funkcji SET, patrz 3 .

 ■  Wybierz element do ustawienia  ►  Wciśnij  lub .

 ■ Zatwierdzanie wyboru  ► Wciśnij .
TIME = ustawianie godziny

 FORMAT = format; HOUR = godzina; MINUTE = minuta
DATE = ustawianie daty

YEAR = rok; MONTH = miesiąc; DAY = dzień
ddMM = dzień miesiąc ; MMdd = miesiąc dzień

ALARM = ustawianie godziny alarmu
TIMER = ustawianie stopera
 ■  Postępuj zgodnie ze wskazówkami, patrz 1 , 

aby ustawić informacje.

Stoper
Ustawianie

Szybki dostęp 
do ustawień

Cofnij lub «-»
Odliczanie

Alarm włączony

Zatwierdzanie

Dalej lub «+»

Stoper 
włączony

Cofnij

Zerowanie

1 Használati útmutató

2 Első használat
 ■  A termék bekapcsolásához tartsa lenyomva valame-

lyik gombot 5 másodpercen keresztül.
 ■  Az idő és a dátum beállításához kövesse a képer-

nyőn megjelenő útmutatásokat, lásd 1

3 Főmenü az "óra" képernyőtől kiindulva.
 ■ Lépjen be a menübe  ►  натиснете Nyomja meg a 

 ikont.
 ■  Válassza ki a funkciót  ►  Nyomja meg a  vagy a 

 ikont.
 ■ Jóváhagyás  ►  Nyomja meg a  ikont.
 ■  Lépjen vissza a 

menübe
 ►  Nyomja meg a  ikont.

6 Ébresztő (ALARM) az „óra” képernyőtől kiindulva
 ■  Ébresztő idejének 

megjelenítése 
 ►  Nyomja meg 2-szer a 

 ikont.
 ■  Ébresztő idejének 

beállítása 
 ►  Nyomja meg 2-szer a  
és  lkont.

 ■  Kövesse a képernyőn megjelenő útmutatásokat, 
lásd 1
ON = bekapcsolva vagy OFF = kikapcsolva, 
Állítsa be az órát és a percet
Az ébresztő beállítása a SET funkcióban is elérhető 
(lásd 7 )

 ■  Ébresztő hangjelzésé-
nek leállítása 

 ►  Nyomja meg bármely 
gombot.

8 Háttérvilágítás bekapcsolása
 ■  A z „óra" képernyőből 

kiindulva 
 ► Nyomja meg a  ikont.

 ■  Minden más 
képernyőből kiindulva

 ►  Tartsa lenyomva  3 
másodpercen keresztül.

9 Dátum megjelenítése

5 Időzítő használata (TIMER)

Ez a modell 4 különböző időpontra beállítható időzítőt tar-
talmaz, hogy osztott működést biztosítson az állóképesség 
és teljesítmény javítása érdekében.

WARM UP Bemelegítésre szánt idő
RUN Gyorsulásra szánt idő
REST Lassításra szánt idő
REPEAT  ARUN + REST funkciók ismétlésének száma
COOL Lazításra szánt idő
 ■ Válassza ki a TIMER funkciót, lásd 3 .
 ■  Időzítő időpontjainak 

beállítása
 ►  Nyomja meg a  ikont, és 
kövesse az útmutatásokat, 
lásd 1

 ■ Indítás  ► Nyomja meg a  ikont.

 ■ Szüneteltetés  ► Nyomja meg a  ikont.

 ■ Visszaállítás 0-ra  ► Nyomja meg a  ikont.

 ■  Lépjen vissza a menübe  ► Nyomja meg a  ikont.

4 A stopper használata (CHRONO)
 ■ Válassza ki a CHRONO funkciót, lásd 3 .
 ■  Indítsa el a stoppert  ► Nyomja meg a  ikont.

 ■ Szüneteltetés  ► Nyomja meg a  ikont.

 ■ Visszaállítás 0-ra  ► Nyomja meg a  ikont.

 ■  Idő megjelenítése a 
stopper elindítása mellett

 ► Nyomja meg a  ikont.

 ■  Részidő megtekintése  
(SPLIT)

 ► Nyomja meg a  ikont.

 ■  Lépjen vissza a menübe  ► Nyomja meg a  ikont.

7 Beállítás (SET)
 ■ Válassza ki a SET funkciót, lásd 3 .
 ■  Válassza ki a beállítani 

kívánt eleme 
 ►  Nyomja meg a  vagy a 

 ikont.
 ■  A választás jóváha-

gyása
 ► Nyomja meg a  ikont.

TIME = idő beállítása
 FORMAT = formátum; HOUR = óra; MINUTE = perc

DATE = dátum beállítása
YEAR = év; MONTH = hónap; DAY = nap
ddMM = nap hónap ; MMdd = hónap nap

ALARM = ébresztő idejének beállítása
TIMER = időzítő idejének beállítása
 ■  Az információk beállításához kövesse a kijelzőn 

megjelenő útmutatásokat, lásd 1

 ■  Adja hozzá a dátumot 
az „óra“ képernyőn

 ► Nyomja meg a  ikont.

 ■  Lépjen vissza a menübe  ► Nyomja meg 2-szer a  ikont.

Stopper
Beállítások

Hozzáférés a 
gyors 

beállításokhoz
Vissza vagy 

«-»

Vissza 
nullára

Időzítő

Ébresztő 
bekapcsolva

Jóváhagyás

Előre vagy 
«+»

Időzítés 
ismétlése 

bekap-
csolva

Visszalépés

1 Meniu intuitiv

2 Prima utilizare
 ■  Pentru a porni produsul, ţineţi apăsat unul dintre 

butoane timp de 5 secunde.
 ■  Urmaţi meniul intuitiv de pe ecran, a se vedea 1 , 

pentru a seta ora şi data.

3 Meniu principal de la ecranul "oră"
 ■ Accesaţi meniu  ► Apăsaţi .

 ■ Selectare funcţia  ► Apăsaţi  sau .

 ■ Confirmaţi  ► Apăsaţi .
 ■ Înapoi la meniu  ► Apăsaţi .

6 Alarmă (ALARM) pornind de la ecranul "oră"
 ■  Vizualizare ora alarmei  ► Apăsaţi de 2 ori .

 ■  Reglare ora alarmei  ►  Apăsaţi de 2 ori  
apoi .

 ■ Urmaţi meniul intuitiv de pe ecran, a se vedea 1
ON = activat sau OFF = dezactivat, 
Setare oră şi minute
Setarea orei alarmei este, de asemenea, accesibilă 
la funcţia SET (a se vedea 7 )

 ■  Oprire sunet alarmă  ►  Apăsaţi unul dintre 
butoane.

8 Activare iluminare de fundal
 ■  De la ecranul "oră"  ► Apăsaţi .

 ■  Din toate celelalte ecrane  ►  Ţineţi apăsat  
timp de 3 secunde.

9 Afişarea datei
 ■  Adăugarea datei pe 

ecranul "oră"
 ► Apăsaţi .

 ■ Înapoi la meniu  ► Apăsaţi de 2 ori .

5 Utilizarea temporizatorului (TIMER)
Acest model are un temporizator cu 4 timpi separaţi 
pentru desfăşurarea unei activităţi fracţionate în vederea 
îmbunătăţirii rezistenţei şi performanţelor dumneavoastră.

WARM UP Timp de încălzire
RUN Timp de accelerare
REST Timp de decelerare
REPEAT  Număr de repetări RUN + REST
COOL Timp de recuperare
 ■ Selectare funcţia TIMER, a se vedea 3 .
 ■  Setare timp temporizator  ►  Apăsaţi  şi urmaţi 

meniul intuitiv a se  
vedea 1

 ■ Pornire  ► Apăsaţi .

 ■ Pauză  ► Apăsaţi .

 ■ Resetare la 0  ► Apăsaţi .

 ■ Înapoi la meniu  ► Apăsaţi .

4 Utilizarea cronometrului
(CHRONO)

 ■ Selectare funcţia CHRONO, a se vedea 3 .

 ■  Pornire cronometru  ► Apăsaţi .

 ■ Pauză  ► Apăsaţi .

 ■ Resetare la 0  ► Apăsaţi .

 ■  Vizualizare oră  
cronometrul pornit  ► Apăsaţi .

 ■  Înregistrare timpi 
intermediari (SPLIT)

 ► Apăsaţi .

 ■ Înapoi la meniu  ► Apăsaţi .

7 Setări (SET)
 ■ Selectare funcţia SET, a se vedea 3 .
 ■  Alegeţi elementul  

pentru a fi setat  ►  Apăsaţi  sau .

 ■ Confirmare selecţie  ► Apăsaţi .
TIME = setarea orei

FORMAT = format ; HOUR = oră ; MINUTE = minut
DATE = setarea datei

YEAR = an; MONTH = lună ; DAY = zi
ddMM = zi lună ; MMdd = lună zi

ALARM = setarea orei alarmei
TIMER = setarea timpului temporizatorului
 ■  Urmaţi meniul intuitiv de pe ecran, a se vedea 1 , 

pentru a seta informaţiile.

Setări

Înapoi cu «-»
Temporizator

Acces rapid la 
setări

Resetare 
la 0

SK1 Intuitívny pomocník

2 Prvé použitie
 ■  Výrobok zapnete stlačením jedného z tlačidiel na 

5 sekúnd.
 ■  Postupujte podľa intuitívneho pomocníka zobrazené-

ho na obrazovke, pozri 1 , a nastavte čas a dátum.

3 Hlavná ponuka z obrazovky pre nastavenie času

 ■ Prejdite do ponuky  ► Stlačte .

 ■ Vyberte funkciu  ► Stlačte  alebo .

 ■ Potvrdiť  ► Stlačte .
 ■ Návrat do ponuky  ► Stlačte .

6 Alarme (ALARM) z obrazovky pre nastavenie času
 ■ Zobrazenie času alarmu  ► 2x stlačte .
 ■ Nastavte čas alarmu  ►  2x stlačte  a potom 

stlačte .
 ■  Postupujte podľa intuitívneho pomocníka zobrazené-

ho na obrazovke, pozri 1
ON = zapnuté alebo OFF = vypnuté, 
Nastavenie hodiny a minút
Nastavenie času alarmu je prístupné aj vo funkcii 
SET (pozri 7 ).

 ■  Zastavenie opakovania 
alarmu 

 ►  Stlačte jedno z tlačidiel.

8 Zapnutie podsvietenia
 ■  Z obrazovky pre nastave-

nie času 
 ► Stlačte .

 ■  Zo všetkých ostatných 
obrazoviek

 ►  Stlačte  na 3 
sekundy.

9 Zobrazenie dátumu
 ■  Pridajte dátum na obrazovku 

pre nastavenie času
 ► Stlačte .

 ■ Návrat do ponuky  ► 2x stlačte .

5 Používanie odpočítavania (TIMER)
Tento model má funkciu odpočítavania so 4 rôznymi 
časmi na vykonanie čiastkových zadaní, aby ste mohli 
zdokonaľovať svoju vytrvalosť a výkon.

WARM UP Zahrievanie
RUN Zvyšovanie tempa
REST Znižovanie tempa
REPEAT  Počet opakovaní RUN + REST
COOL Oddych

 ■ Vyberte funkciu TIMER, pozri 3 .

 ■  Nastavenie času 
odpočítavania

 ►  Stlačte  a postupujte podľa 
intuitívneho pomocníka zobraze-
ného na obrazovke, pozri 1

 ■ Štart  ► Stlačte .
 ■ Pauza  ► Stlačte .
 ■ Vynulovať  ► Stlačte .
 ■ Návrat do ponuky  ► Stlačte .

4 Používanie časomiery
(CHRONO)

 ■ Vyberte funkciu CHRONO, pozri 3 .

 ■ Zapnite časomieru  ► Stlačte .

 ■ Pauza  ► Stlačte .

 ■ Vynulovať  ► Stlačte .

 ■  Zobrazenie času 
zapnutej časomiery  ► Stlačte .

 ■  Vyberte funkciu 
medzičasu (SPLIT)

 ► Stlačte .

 ■ Návrat do ponuky  ► Stlačte .

7 Nastavenia (SET)
 ■ Vyberte funkciu SET, pozri 3 .
 ■  Vyberte prvok, ktorý treba 

nastaviť 
 ►  Stlačte  alebo .

 ■ Potvrďte výber  ► Stlačte .
TIME = nastavenie času

FORMAT = formát ; HOUR = hodina; MINUTE = minúta
DATE = nastavenie dátumu

YEAR = rok; MONTH = mesiac; DAY = deň
ddMM = deň mesiac ; MMdd = mesiac deň

ALARM = nastavenie alarmu
TIMER = nastavenie odpočítavania
 ■  Sledovanie intuitívneho ovládania pomoci na obra-

zovke, pozri 1  pre nastavenie informácií.

Časomiera
Nastavenia

Rýchly prístup 
k nastaveniam

Dozadu 
alebo «-»

Odpočítavanie

Alarm aktivovaný

Potvrdiť

Dopredu 
alebo «+»

Opakovanie 
odpočítavania 

aktivované

Späť

Vynulovať

CS

Stopky
Nastavení

Rychlý přístup 
k nastavení

Zpět nebo «-»
Odpočítávání

Aktivovaný alarm

Potvrzení

Dopředu 
nebo «+»

Aktivováno 
opakování 

odpočítávání

 Návrat zpět

Vynulování

1 Názorná nápověda

2 První použití
 ■ z tlačítek po dobu 5 sekund.
 ■  K nastavení hodiny a data sledujte názornou 

nápovědu na obrazovce, viz 1 .

3 Hlavní menu z obrazovky "hodiny"
 ■ Přístup k menu  ► Stiskněte .

 ■ Volba funkce  ► Stiskněte  nebo .

 ■ Potvrzení  ► Stiskněte .

 ■ Návrat do menu  ► Stiskněte .

6 Alarm (ALARM) z obrazovky "hodiny"
 ■  Zobrazení hodiny alarmu  ► Stiskněte 2 krát .

 ■  Nastavení hodiny alarmu  ►  Stiskněte 2 krát  
pak .

 ■ Sledujte názornou nápovědu na obrazovce, viz 1
ON = zapnuto nebo OFF = vypnuto, 
Nastavení hodin a minut
Nastavení hodiny alarmu je také přístupné ve funkci 
SET (viz 7 )

 ■  Zastavení znělky alarmu  ►  Stiskněte některé z 
tlačítek.

8 Aktivace podsvícení
 ■  Z obrazovky "hodiny"  ► Stiskněte .

 ■  Z ostatních obrazovek  ►  Stiskněte  po dobu 3 
sekund.

9 Zobrazit datum
 ■  Připojení data na 

obrazovku "hodiny"
 ► Stiskněte .

 ■ Návrat do menu  ► Stiskněte 2 krát .

5 Využití odpočítávání (TIMER)

Tento model má odpočítávání se 4 oddělenými dobami 
k provádění práce rozdělené na části, aby se zlepšila 
vaše vytrvalosta výkony.

WARM UP Doba rozehřátí
RUN Doba zrychlení
REST Doba zpomalení
REPEAT  Počte opakování RUN + REST
COOL Doba regenerace
 ■ Zvolte funkci TIMER, viz 3 .
 ■  Nastavení doby 

odpočítávání
 ►  Stiskněte  a sledujte 
názornou nápovědu, viz 1

 ■ Spuštění  ► Stiskněte .

 ■ Funkce pauza  ► Stiskněte .

 ■ Vynulování  ► Stiskněte .

 ■ Návrat do menu  ► Stiskněte .

4 Používání stopek
(CHRONO)

 ■ Zvolte funkci CHRONO, viz 3 .

 ■ Zapnutí stopek  ► Stiskněte .

 ■ Funkce "pauza"  ► Stiskněte .

 ■ Vynulování  ► Stiskněte .

 ■  Zobrazit čas 
při zapnutých stopkách  ► Stiskněte .

 ■  Záznam 
mezičasu (SPLIT)

 ► Stiskněte .

 ■ Návrat do menu  ► Stiskněte .

7 Nastavení (SET)
 ■ Zvolte funkci SET, viz 3 .
 ■  Volba nastavovaného 

prvku  ►  Stiskněte  nebo .
 ■ Potvrzení výběru  ► Stiskněte .
TIME = nastavení hodin

FORMAT = formát; HOUR = hodina; MINUTE= minuta
DATE = nastavení data

YEAR = rok; MONTH = měsíc; DAY = den
ddMM = den měsíc ; MMdd = měsíc den

ALARM = nastavení hodiny alarmu
TIMER = nastavení doby odpočívání
 ■  K nastavení informací sledujte názornou nápovědu, 

viz 1 .

SV

Tidtagare
Inställningar

Nollställ

Nedräkning

Aktivera alarm

Bekräfta

Avancera 
eller «+»

Nedräk-
ningsup-
prepning 
aktiverad

Gå tillbaka

Snabbåtkomst till 
inställningarna

Backa eller «-»

7 Inställningar (SET)
 ■ För att välja funktionen SET, gå till 3 .
 ■  För att välja vilken funk-

tion som ska ställas in 
 ►  Tryck på  eller .

 ■ Bekräfta valet  ► Tryck på .
TIME = inställning av klockslag

FORMAT = format; HOUR = timme; MINUTE = minuter
DATE = inställning av datum

YEAR = år; MONTH = månad; DAY = dag
ddMM = dag månad ; MMdd = månad dag

ALARM = inställning av alarmtiden
TIMER = inställning av nedräkningstid
 ■  Använd skärmhjälpsfunktionen (gå till 1 ) för att 

ställa in tid och datum.

2 Första användning
 ■  För att starta klockan, tryck på en av knapparna i 

5 sekunder.
 ■  Använd skärmhjälpsfunktionen (se 1 )  att ställa in 

tid och datum.

1 Hjälpfunktion

3 Huvudmeny från skärmen "Tid"
 ■ Gå in i menyn  ► Tryck på .

 ■ Välj funktion  ► Tryck på  eller .

 ■ Bekräfta  ► Tryck på .
 ■ Återgå till menyn  ► Tryck på .

6 Alarm (ALARM) från skärmen "Tid"

 ■  Visa tiden för alarmet  ► Tryck två gånger på .

 ■  Ställ in tiden för alarmet  ►  Tryck 2 gånger på  
och sedan på .

 ■ För att använda skärmhjälpsfunktionen, gå till 1
ON = aktivera eller OFF = avaktivera 
Ställ in timme och minuter
Det är också möjligt att ställa in alarmet via 
SET-funktionen (gå till 7 )

 ■  Stäng av ljudet på alarmet  ►  Tryck på någon av 
knapparna.

8 Aktivera retrobelysning
 ■  Från skärmen "Tid"  ► Tryck på .

 ■  Från de andra skärmarna  ►  Tryck på  under 3 
sekunder.

9 Visa datum
 ■  Lägg till datumet på 

skärmen "Tid"
 ► Tryck på .

 ■ Återgå till menyn  ► Tryck 2 gånger på .

Användning av nedräkningsfunktionen 
(TIMER)

Den här modellen har en nedräkningsfunktion med 4 
olika tider för att kunna dela upp din träning i etapper och 
därigenom öka din uthållighet och förbättra dina resultat.

WARM UP Uppvärmningstid
RUN Accelerationstid
REST Vilotid
REPEAT  Antal upprepningar av RUN + REST
COOL Återhämtningstid
 ■ För att välja funktionen TIMER, gå till 3 .
 ■  Inställning av 

nedräkningstid
 ► Tryck på  och följ anvis-

ningarna i hjälpfunktionen 1
 ■ Starta  ► Tryck på .

 ■ Pausa  ► Tryck på .

 ■ Nollställ  ► Tryck på .

 ■ Återgå till menyn  ► Tryck på .

4 Användning av tidtagaren
(CHRONO)

 ■ För att välja funktionen CHRONO, gå till 3 .

 ■ Starta tidtagaruret  ► Tryck på .

 ■ Pausa  ► Tryck på .

 ■ Nollställ  ► Tryck på .

 ■  Visa tiden när tidtagaren 
är igång

 ► Tryck på .

 ■ Ta en mellantid (SPLIT)  ► Tryck på .

 ■ Återgå till menyn  ► Tryck på .

BG
Настройки

Намаляване 
или «-»

Нулиране

Брояч за обратно броене

Активирана 
аларма

Потвърждение

Увеличаване 
или «+»

Повторение 
за 

включване 
на брояча 

за обратно 
броене

Връщане 
назад

Бърз 
достъп до 

настройките

Хронометър

1 Интуитивна помощ

2 При използване за първи път
 ■  За да включите продукта, натиснете един от 

бутоните за 5 секунди.
 ■  Следвайте интуитивната помощ на екрана, вижте 

1 , за настройка на часа и датата.

3 Главно меню от екран "Час"
 ■ Влезте в менюто  ► Натиснете .

 ■ Изберете функция  ► Натиснете  или .

 ■ Потвърждение  ► Натиснете .
 ■ Върнете се в меню  ► Натиснете .

6 Аларма (ALARM) от екран "Час"
 ■  Показване на часа за 

алармата 
 ► Натиснете 2 пъти .

 ■  Настройка на часа за 
алармата 

 ►  Натиснете 2 пъти  а 
след това .

 ■  Настройка Следвайте интуитивната помощ на 
екрана, вижте 1
ON = включена или OFF = изключена, 
Настройка на часа и минутите
Достъп до настройката на часа за алармата може 
да се осъществи и чрез функция SET (вижте 7 )

 ■  Спиране на задействана 
аларма 

 ►  Натиснете един от 
бутоните.

8 Включване на фоновото осветление
 ■  От екрана "Час"  ► Натиснете .

 ■  От всички останали 
екрани

 ►  Натиснете  за 3 
секунди.

9 Показване на датата
 ■  Добавяне на датата в 

екрана "Час"
 ► Натиснете .

 ■ Върнете се в меню  ► Натиснете 2 пъти .

5 Използване на брояча за 
обратно броене (TIMER)

Този модел има брояч за обратно броене с 4 отделни 
времена за извършване на работа на интервали с цел 
подобряване на вашата издържливост и резултати.

WARM UP Време за загряване
RUN Времето за бягане
REST Времето за почивка
REPEAT  Брой на повторенията на RUN + REST
COOL Време за възстановяване
 ■ Избиране на функция TIMER, вижте 3 .
 ■  Настройка на времената 

на брояча за обратно 
броене

 ► Натиснете  и 
следвайте интуитивната 
помощ, вижте 1

 ■ Старт  ► Натиснете .

 ■ Почивка  ► Натиснете .

 ■ Нулиране  ► Натиснете .
 ■ Върнете се в меню  ► Натиснете .

4 Използване на хронометъра
(CHRONO)

 ■ Избиране на функция CHRONO, вижте 3 .
 ■  Стартиране на хроно-

метъра
 ► Натиснете .

 ■ Почивка  ► Натиснете .
 ■ Нулиране  ► Натиснете .
 ■  Показване на час 

при включен хронометър
 ► Натиснете .

 ■  Отчитане на междинно 
време (SPLIT)

 ► Натиснете .

 ■ Върнете се в меню  ► Натиснете .

7 Настройки (SET)
 ■ Избиране на функция SET, вижте 3 .
 ■  Избиране на елемент 

за настройка 
 ►  натиснете  или .

 ■  Настройка Потвържде-
ние на избора

 ►  натиснете .

TIME = настройка на часа
FORMAT = формат; HOUR = час; MINUTE = минута

DATE = настройка на датата
YEAR = година; MONTH = месец; DAY = ден
ddMM = ден месец ; MMdd = месец ден

ALARM = настройка на часа за алармата
TIMER = наастройка на времената на брояча за 
обратно броене
 ■  Настройка Следвайте интуитивната помощ на 

екрана, вижте 1  за настройка на часа и датата.

HR
Podešavanje

Vratiti na 
nulu

Brojilo vremena

Alarm
aktiviran

Potvrđivanje

Ići naprijed 
ili «+»

Ponavl-
janje

brojila
vremena

aktivirano

Povratak 
unazad

Brzi pristup 
postavkama

Vratiti se ili «-»

Štoperica

1 Intuitivna pomoć

2 Prva uporaba
 ■  Da biste pokrenuli proizvod, pritisnite na jedan od 

gumba 5 sekundi.
 ■  Slijediti pomoć na ekranu, vidi 1  za podešavanje 

vremena i datuma.

3 Glavni izbornik iz zaslona "vrijeme"
 ■ Pristup izborniku  ► Pritisnuti na .

 ■  Odabrati funkciju  ►  Pritisnuti na  ili .

 ■ Potvrđivanje  ► Pritisnuti na .

 ■ Povratak u izbornik  ► Pritisnuti na .

6 Alarm (ALARM) iz zaslona "vrijeme"
 ■  Pokazati vrijeme alarma  ► Pritisnuti 2 puta na .
 ■  Podesiti vrijeme alarma  ►  Pritisnuti 2 puta na 

zatim na .

 ■ Slijediti intuitivnu pomoć na zaslonu 1
ON = aktivirano ili OFF = deaktivirano 
Podesiti sate i minute
Vrijeme i alarm također su dostupni i u funkciji 
SET (vidi 7 )

 ■  Ugasite zvonjavu alarma  ►  Pritisnuti na jedan od 
gumba.

8 Aktivirati pozadinsko osvjetljenje
 ■  polazeći od ekrana "sat'  ► Pritisnuti na .

 ■  Sa svih 
ostalih ekrana

 ►  Pritisnuti na  
3 sekunde.

9 Prikaz datuma
 ■  Dodati datuma na zaslon 

"vrijeme"
 ► Pritisnuti na .

 ■ Povratak u izbornik  ► Pritisnuti 2 puta na .

5 Upotreba brojila vremena 
(TIMER)

Ovaj model ima brojilo vremena s 4 odvojena vremena 
kako biste raspodijelili rad i poboljšali svoju izdržljivost 
i rezultate.

WARM UP Vrijeme zagrijavanja
RUN Vrijeme ubrzavanja
REST Vrijeme usporavanja
REPEAT  Broj ponavljanja za RUN + REST
COOL Vrijeme oporavka
 ■ Odabrati funkciju TIMER, vidi 3 .
 ■  Podesiti brojilo vremena  ►  Pritisnuti na  i 

slijediti intuitivnu pomoć, 
vidi 1

 ■ Pokrenuti  ► Pritisnuti na .

 ■ Staviti na pauzu  ► Pritisnuti na .

 ■ Vratiti na 0  ► Pritisnuti na .

 ■ Povratak u izbornik  ► Pritisnuti na .

4 Upotreba štoperice (CHRONO)
 ■ Odabrati funkciju CHRONO, vidi 3 .

 ■  Pokretanje štoperice  ► Pritisnuti na .

 ■ Staviti na pauzu  ► Pritisnuti na .

 ■ Vratiti na 0  ► Pritisnuti na .

 ■  Pokazati vrijeme  
štoperica pokrenuta

 ► Pritisnuti na .

 ■  Uzeti srednje 
vrijeme (SPLIT)

 ► Pritisnuti na .

 ■ Povratak u izbornik  ► Pritisnuti na .

7 Postavke (SET)
 ■ Odabrati funkciju SET, vidi 3 .
 ■  Odabrati stavku  

za podešavanje  ►  Pritisnuti na  ili .

 ■ Potvrditi odabir  ► Pritisnuti na .
TIME = podešavanje vremena

FORMAT = format ; HOUR = sat; MINUTE = minuta
DATE =podešavanje datuma

YEAR =godina ; MONTH = mjesec ; DAY = dan
ddMM = dan mjesec ; MMdd = mjesec dan

ALARM = podešavanje vremena alarma
TIMER = podešavanje vremena na brojilu vremena
 ■  Slijediti pomoć na ekranu, vidi 1 , za podešavanje 

informacija.

Cronometru Alarmă activată

Confirmaţi

Repetare 
temporizator 

activată

Înapoi

Înainte cu «+»

• Izbira funkcije, ki jo želite nastaviti - Pritisnite na         ali

• Potrditev izbire - Pritisnite na

• Nastavitev časa odštevalnika
- Pritisnite na        in 
sledite intuitivnim navodi-
lom, glejte

• Vklop - Pritisnite na
• Vrnitev na ničlo - Pritisnite na
• Vrnitev na 0 - Pritisnite na
• Vrnitev v meni - Pritisnite na

Predstavitev naprave SL1
Števec

Nastavitev

Odštevanje

2 Prva uporaba
• Za vklop izdelka 5 sekund držite gumb.
• Za nastavitev ure in datuma sledite intuitivnim navodilom na 
     zaslonu, glejte

3 Glavni meni na zaslonu ‶Ura″
• Dostop do menija - Pritisnite na        
• Izbira funkcije - Pritisnite na       ali
• Potrditev - Pritisnite na
• Vrnitev v meni - Pritisnite na

6 Alarm (ALARM) na zaslonu ‶Ura″
• Prikaz časa alarma - 2-krat pritisnite na .
• Nastavitev časa alarma - 2-krat pritisnite na         , 

nato pa na

• Zaustavitev zvonjenja alarma - Pritisnite na enega izmed gumbov

8 Vklop osvetlitve
• Na zaslonu ‶Ura″ - Pritisnite na .
• Na vseh zaslonih - Pritisnite na        in držite 

3 sekunde.

9 Prikaz datuma
• Dodajanje datuma na zaslon ‶Ura″ - Pritisnite na .

• Vrnitev v meni - 2-krat pritisnite na

5 Uporaba odštevalnika (TIMER)

WARM UP Čas ogrevanja
RUN Čas pospeševanja
REST Čas upočasnjevanja
REPEAT Število ponovitev Run + Rest
COOL Čas okrevanja

4 Uporaba števca (CHRONO)

• Vklop števca - Pritisnite na
• Začasna zaustavitev - Pritisnite
• Vrnitev na 0 - Pritisnite na
• Ogled časa števca - Pritisnite na
• Merjenje vmesnega časa (SPLIT) - Pritisnite na
• Vrnitev v meni - Pritisnite na

7 Nastavitve (SET)
• Izbira funkcije SET, glejte 3  

• Za nastavitev informacij sledite intuitivnim navodilom na 
zaslonu, glejte

Aktivirano 
je ponovno 
odštevanje

Premik naprej 
ali ‶+″

Premik nazaj 
ali ‶-″

Hiter 
dostop do 
nastavitev

Alarm vključen

Potrditev

Vrnitev na 
ničlo

Vrnitev 
nazaj

• Izbira funkcije CHRONO, glejte

• Izbira funkcije TIMER, glejte 3

• Sledite intuitivnim navodilom na zaslonu, glejte

ON = vklop ali OFF = izklop, Nastavite uro in minute
Čas alarma lahko prav tako nastavite s funkcijo SET (glejte       )

1

1

7

1

1

TIME = NASTAVITEV URE

DATE = NASTAVITEV DATUMA

ALARM = NASTAVITEV ČASA ALARMA
TIMER = NASTAVITEV ČASA ODŠTEVALNIKA

FORMAT = OBLIKA ZAPISA ; HOUR = URA ;
MINUTE = MINUTA

YEAR = LETO ; MONTH = MESEC ; DAY = DAN ; 
DDMM = DAN MESEC; MMDD = MESEC DAN

3

Ta model ima odštevalnik s 4 ločenimi časi, ki omogočajo razčlen-
jeno vadbo, s katero izboljšate vzdržljivost in zmogljivost.



• Memulai kronometer - Tekan
• Jeda - Tekan
• Kembali ke 0 - Tekan
• Melihat jam ketika krono  
     berfungsi - Tekan
• Mengukur waktu sementara 
     (SPLIT) - Tekan

• Kembali ke menu - Tekan

Διαισθητική βοήθεια ZH

返回

时间显示模式 调节

确认

倒计时

闹钟已激活

倒退或“减小”

重新开始已
设置的倒

计时 归零

前进或“增加”

快速进入调节
界面

1 操作指南

2 首次使用
 ■  为了启动您的产品，请按下按键中任意一个5秒钟。
 ■  请参阅 1 ，依据屏幕操作指南中的内容调节时间

和日期。

3 从“时间显示”模式进入主菜单
 ■ 进入菜单  ► 按下 .

 ■ 选择功能  ► 按下  或 .

 ■ 确认  ► 按下 .
 ■ 退回至菜单  ► 按下 .

6 从“时间显示”模式进入闹钟模式 (ALARM)
 ■  显示闹钟的设定时间  ► 2 次按下 .

 ■  调节闹钟的设定时间  ►  2 次按下  然后按下 .
 ■ 请参阅 1 ，依据屏幕操作指南的要求进行操作。

ON = 激活或 OFF = 关闭， 
调节小时值和分钟值
闹钟设定时间的调节亦可在SET 模式中进行（参
阅 7 ）

 ■  停止闹钟鸣响  ►  请按下按键中的某一个

8 点亮背光
 ■  在“时间显示”模式中  ► 按下 .

 ■  在任意其他模式中  ►  按下  3 秒钟

9 显示日期
 ■  在“时间显示”模式中查看日期  ► 按下 .

 ■ 退回至菜单  ► 2次按下 .

5 倒计时功能的使用 (TIMER)

本型号拥有倒计时功能，可分4个独立的时段完成某一分
步完成的工作，从而改善您的耐力和您的表现。

WARM UP 热身时间
RUN 加速时间
REST 减速时间
REPEAT RUN + REST 的重复次数
COOL 休息时间
 ■ 参见 3 ，选择 TIMER 功能。
 ■  调节倒计时的时间设定  ► 按下  并参阅 1 ，依据

操作指南的要求进行操作
 ■ 起动  ► 按下 .

 ■ 暂停  ► 按下 .

 ■ 归零  ► 按下 .

 ■ 退回至菜单  ► 按下 .

4 秒表功能的使用 (CHRONO)

 ■ 参见 3 ，选择 CHRONO 功能。

 ■  启动秒表  ► 按下 .

 ■ 暂停  ► 按下 .

 ■ 归零  ► 按下 .

 ■  显示秒表启动后经过
的时间  ► 按下 .

 ■  记录中途时间 (SPLIT)  ► 按下 .

 ■ 退回至菜单  ► 按下 .

7 调节模式 (SET)
 ■ 参见 3 ，选择SET功能。.

 ■  请选择待调节的内容  ►  按下  或 .

 ■ 确认所选  ► 按下 .
TIME = 时间的调节

FORMAT = 显示格式; HOUR = 小时值; MINUTE = 分钟值
DATE = 日期的调节

YEAR = 年份; MONTH = 月数; DAY = 天数
ddMM = 天数 月数 ; MMdd = 月数 天数

ALARM = 闹钟设定时间的调节
TIMER = 倒计时设定时间的调节
 ■ 请参阅 1 ，依据屏幕操作指南的要求调节相关数值。

AR

العودة للخلف

ساعة إيقاف الضبط

التأكيد

العد التنازلي

المنبه مفعل

العودة أو "أقل"

تكرار العد 
التنازلي 

مُنشط
الإرجاع إلى 
الصفر.

التقديم أو أكثر

دخول سريع 
للضبط

مساعدة فورية1

الاستخدام الأوّل2
 لتشغيل الجهاز، اضغط على أحد الأزرار لمدة 5 ثوان.■ 

, لضبط الوقت والتاريخ.■  1  اتبع المساعدة الفورية التي تظهرها الساعة 

القائمة الرئيسية انطلاقًا من شاشة "الوقت"3
W . اضغط على  الوصول إلى قائمة■ 
W . اضغط على  أو  اختر الوظيفة■ 
W . اضغط على  التأكيد■ 
W . اضغط على  العودة للقائمة■ 

تنبيه (ALARM) من شاشة "الوقت"»6
W . اضغط مرتين على   عرض الوقت والمنبه■ 

W ضبط الوقت والمنبه■  اضغط مرتين على  ثم 
 ■1 لاتباع المساعدة الفورية على الشاشة، انظر 

ON = مُنشط أو OFF = غير مُنشط 
ضبط الساعة والدقائق

( 7 ضبط الساعة والمنبه ممكن أيضا من وظيفة SET انظر 

W .إييقاف إبطاء المنبه■  اضغط على أحد الأزرار 

تفعيل إضاءة الشاشة8
W . اضغط على   من شاشة "الوقت"■ 

W zمن كل الشاشات الأخرى■  اضغط على  لمدة 3 ثوا 

عرض التاريخ9
W . اضغط على   أضف التاريخ على شاشة "الوقت"■ 

W . اضغط مرتين على  العودة للقائمة■ 

5(TIMER) استخدام العد التنازلي
هذا الموديل مزود بعداد تنازلي بأربعة أوقات مختلفة للتمكن من توفير أوقات 

عمل مجزأة من أجل تحسين الأداء وقوة التحمل.

مرحلة الإحماء WARM UP 
وقت التسريع RUN
وقت التباطؤ REST

RUN + REST  عدد تكرار REPEAT
زمن الاستراحة COOL

 ■. 3 لاختيار الوظيفة TIMER، انظر 

W  اضغط على  واتبع المساعدة
1 الفورية، انظر 

 لضبط أوقات العد التنازلي■ 

W . اضغط على  البدء■ 

W . اضغط على  التوقف المؤقت■ 

W . اضغط على  الرجوع إلى صفر■ 

W . اضغط على  العودة للقائمة■ 

4(CHRONO) استخدام ساعة التوقيت

 ■. 3 اختر وظيفة الساعة الميقاتية CHRONO، انظر 

W . اضغط على   تشغيل الساعة الميقاتية■ 

W . اضغط على  التوقف المؤقت■ 

W . اضغط على  الرجوع إلى صفر■ 

W . اضغط على   رؤية الوقت والمؤقت يعمل■ 

W . اضغط على    أخذ وقت بين التمارين■ 
(SPLIT)

W . اضغط على  العودة للقائمة■ 

7(SET) الضبط
 ■. 3 اختيار الوظيفة SET، انظر 

W .  اختيار العنصر المطلوب ضبطه ■  اضغط على  أو

W . اضغط على  تأكيد الاختيار■ 
TIME = ضبط الوقت

 FORMAT = صيغة; HOUR = ساعة; MINUTE = دقيقة
DATE = ضبط التاريخ

YEAR = سنة; MONTH = شهر; DAY = يوم
ddMM = شهر يوم ; MMdd = يوم شهر

ALARM =ضبط وقت المنبه
TIMER =ضبط وقت العد التنازلي

, لضبط المعلومات■  1 اتباع الشاشة الفورية للمساعدة، انظر

JP

バック

ストップウォ
ッチ

調整

タイマー
戻る または"－"

タイマー
繰り返し

ON

進む または"＋"

各種調整への
クイックアク

セス

1

2

3

4

5

6

7

8

9

ウィザード

初回使用
 ■  製品を起動するには、いずれかのボタンを5秒間押

し続けます。
 ■  ウィザード画面の指示に従います。時刻と日付を調

整するには 1  を参照してください。

メインメニュー（«時刻»画面から）
 ■ メニューにアクセス  ►  を押します。
 ■  機能の選択  ►   または  を押します。
 ■ 確定  ►  を押します。
 ■ メインメニュー

に戻る  ►  を押します。

アラーム（ALARM）（«時刻»画面から）

 ■  アラーム時刻の表示  ►  を2回押します。

 ■  アラーム時刻の設定  ►   を2回押し、  を押
します。

 ■ ウィザード画面の指示に従います（ 1  を参照）
ON = オンまたはOFF = オフ 
時・分の設定
アラーム時刻の設定はSET機能からでもアクセス可
能（ 7  を参照）

 ■  アラーム音の停止  ►  いずれかのボタンを押し
ます。

バックライトの点灯

 ■  «時刻»画面から  ►  を押します。

 ■  他のいずれかの画面から  ►  を 3秒間押します。

日付の表示
 ■  «時刻»画面に日付を追加  ►  を押します。

 ■ メインメニューに戻る  ►  を2回押します。

タイマーの使用方法（TIMER）
このモデルは、持久力とパフォーマンス向上を目的と
した分割トレーニングのために4計測まで可能なタイマ
ー機能を備えています。

WARM UP ウォームアップ時間
RUN 加速時間
REST 減速時間
REPEAT  RUN + RESTの繰り返し回数
COOL 回復時間
TIMER機能を選択（ 3  を参照）
 ■  タイマーの時間設定  ►   を押してウィザード

の指示に従います（ 1  
を参照）

 ■ 起動  ►  を押します。
 ■ 一時停止  ►  を押します。
 ■ ゼロにリセット  ►  を押します。

 ■ メインメニューに戻る  ►  を押します。

ストップウォッチの使用方法 (CHRONO)
 ■ CHRONO 機能を選択（ 3  を参照）
 ■  ストップウォッチを起動  ►  を押します。
 ■ 一時停止  ►  を押します。
 ■ ゼロにリセット  ►  を押します。
 ■  ストップウォッチの作動

中に 時刻を表示
 ►  を押します。

 ■  ラップタイムの 表示
（SPLIT）

 ►  を押します。

 ■ メインメニューに戻る  ►  を押します。

設定（SET）
 ■ SET機能を選択（ 3  を参照）

 ■  設定する項目を 選択  ►   または  を押
します。

 ■ 選択を確認  ►  を押します。
TIME = 時刻合わせ

FORMAT = 表示形式、HOUR = 時、MINUTE = 分
DATE = 日付合わせ

YEAR = 年、MONTH = 月、DAY = 日
ddMM = 日 月 ; MMdd = 月 日

ALARM = アラーム時刻の設定
TIMER = タイマーの時間設定
 ■  ウィザード画面の指示に従います。情報を設定する

には 1  を参照してください。

確定

アラーム
ON

ゼロリセ
ット

TR

Kronometre
Ayarlar

Yeniden 
ayarlayın

Geri sayım

Alarm etkin

Onaylayın

İlerle veya «+»

Geri sayım 
tekrarı etkin

Geri dönün

Ayarlara hızlı 
erişim

Geri veya «-»

1 Sezgisel yardım

2 İlk kullanım
 ■  Ürününüzü çalıştırmak için, bir düğmeye 5 saniye 

süreyle basın.
 ■  Saat ve tarihi ayarlamak için, 1  öğesine bakın 

sezgisel ekranı takip edin.

3 Ana Menü "saat" ekranı üzerinden
 ■ Menüye geçin.  ►  öğesinin üzerine tıklayın.
 ■  İşlevi seçin  ►   veya  öğesinin üzerine 

tıklayın.
 ■ Onaylayın  ►  öğesinin üzerine tıklayın.

 ■  Menüye geri dönün  ►  öğesinin üzerine tıklayın.

6 Alarm (ALARM) "saat" ekranı üzerinden
 ■  Alarm saatini 

görüntüleyin 
 ►  öğesinin üzerine 2 defa 

tıklayın.
 ■  Alarm saatini 

ayarlayın 
 ►  2 defa  öğesinin, sonra  
üzerine tıklayın.

 ■  Ekranın sezgisel yardımını takip edin, 1  öğesine 
bakın
ON = etkin veya OFF = devre dışı, 
Saati ve dakikaları ayarlayın
Saat  alarmı düzenlemelerine SET işlevi üzerinden 
de ulaşılabilir ( 7  öğesine bakın)

 ■  Alarm sesini 
durdurun 

 ►  Bir düğmeye basın.

8 Arka ışığı etkinleştirin
 ■  "Saat" ekranı 

üzerinden  
 ►  öğesinin üzerine tıklayın.

 ■  Diğer bütün ekran-
lar üzerinden

 ►  3 saniye boyunca  
öğesinin üzerine tıklayın.

9 Tarihi göster
 ■  "Saat" ekranı üze-

re tarih ekleyin
 ►  öğesinin üzerine tıklayın.

 ■  Menüye geri 
dönün

 ►   öğesinin üzerine 2 defa 
tıklayın.

5 Geri sayımın kullanımı (TIMER)
Bu modelde dayanıklılık ve performansınızı artırmak 
için yapacağınız projeleri uygulayabilmeniz için 4 ayrı 
zamanla geri sayım işlevi bulunmaktadır.

WARM UP Isınma süresi
RUN Hızlanma süresi
REST Yavaşlama süresi
REPEAT  Tekrar süresi RUN + REST
COOL Reküperasyon süresi
 ■ ZAMANLAYICI işlevini seçin, 3  öğesine bakın.
 ■  Geri sayımzamanını 

düzenleyin
 ►  öğesinin üzerine tıklayın 

ve sezgisel yardımı takip öğesine 
bakın 1

 ■ Çalıştırın  ►  öğesinin üzerine tıklayın.

 ■ Beklet  ►  öğesinin üzerine tıklayın.

 ■ 0'a ayarlayın  ►  öğesinin üzerine tıklayın.

 ■  Menüye geri dönün  ►  öğesinin üzerine tıklayın.

4 Kronometrenin Kullanımı (CHRONO)
 ■ CHRONO, fonksiyonunu seçin, 3  öğesine bakın.

 ■  Kronometreyi başlat  ►  öğesinin üzerine tıklayın.

 ■ Beklet  ►  öğesinin üzerine tıklayın.
 ■ 0'a ayarlayın  ►  öğesinin üzerine tıklayın.

 ■  Başlatılan krono'da 
saati görüntüleyin  ►  öğesinin üzerine tıklayın.

 ■  Süreyi al 
ara (BÖL)

 ►  öğesinin üzerine tıklayın.

 ■  Menüye geri dönün  ►  öğesinin üzerine tıklayın.

7 Ayarlar (AYARLA)
 ■ AYARLA işlevini seçin, 3  öğesine bakın.
 ■  Düzenlemek için  

öğeyi seçin 
 ►   öğesinin veya  öğesinin 
üzerine tıklayın.

 ■ Seçimi uygulayın  ►  öğesinin üzerine tıklayın.
TİME = saati ayarlayın

FORMAT = format ; HOUR = saat ; MINUTE = dakika
DATE = tarihi ayarlayın

YEAR = yıl; MONTH = ay; DAY = gün
ddMM = gün ay ; MMdd = ay gün

ALARM = alarm saatini ayarlayın
TİMER = geriye sayım zamanlama ayarı
 ■  Bilgileri düzenlemek için sezgisel ekranı takip edin, 

1  öğesine bakın.

RU1 Интуитивно-понятный дисплей

2 Первое использование
 ■  Для запуска вашего изделия нажмите любую 

кнопку и удерживайте ее в течение 5 секунд.
 ■  Следуйте за интуитивно-понятным дисплеем (см. 

1 ) для настройки времени и даты.

3 Главное меню с экрана "Часы"
 ■ Переход в меню  ► Нажмите .

 ■  Выбор функции  ► Нажмите  или .

 ■ Подтверждение  ► Нажмите .
 ■ Возврат в меню  ► Нажмите .

6 Будильник (ALARM) на экране "Часы"
 ■  Отображение часов 

будильника 
 ► Нажмите 2 раза .

 ■  Настройка будильника  ►  Нажмите 2 раза , 
потом .

 ■  Как следовать интуитивно-понятному дисплею 
см. 1
ON = включено, OFF = выключено 
Установка часов и минут
Доступ к настройке сигнала можно получить 
также с помощью функции SET (см. 7 )

 ■  Выключение звука 
сигнала 

 ►  Нажмите любую 
кнопку.

8 Включение подсветки
 ■  Переход с экрана "Часы"  ► Нажмите .

 ■  Переход к другим меню  ►  Нажмите  
в течение 3 секунд.

9 Настройка даты
 ■  Добавить дату в меню 

"Часы"
 ► Нажмите .

 ■ Возврат в меню  ► Нажмите 2 раза .

5 Использование таймера (TIMER)
В этой модели таймер с 4 отдельными установками 
времени для раздельной работы для улучшения 
ваших ресурсов и эффективности.

WARM UP Время разогрева
RUN Время разгона
REST Время замедления
REPEAT  Количество повторов функций RUN + REST
COOL Время восстановления
 ■ Для выбора функции TIMER см. 3 .
 ■  Настройка таймера  ►  Нажмите  и следуйте 

интуитивно-понятному 
дисплею, см. 1

 ■ Запуск  ► Нажмите .

 ■ Пауза  ► Нажмите .

 ■ Сброс на 0  ► Нажмите .

 ■ Возврат в меню  ► Нажмите .

4 Использование хронометра
(CHRONO)

 ■ Для выбора функции CHRONO см. 3 .

 ■  Запуск хронометра  ► Нажмите .

 ■ Пауза  ► Нажмите .

 ■ Сброс на 0  ► Нажмите .

 ■  Отображение часов 
запущенного хронометра

 ► Нажмите .

 ■  Отсчет промежуточного 
времени (SPLIT)

 ► Нажмите .

 ■ Возврат в меню  ► Нажмите .

7 Настройки (SET)
 ■ Для выбора функции SET см.  

3 .
 ■  Выбор пункта 

настройки  ►  Нажмите  или .

 ■ Подтверждение выбора  ► Нажмите .
TIME = настройка часов

FORMAT = формат времени; HOUR = час; MINUTE = минута
DATE = настройка даты

YEAR = год; MONTH = месяц; DAY = день
ddMM = день месяц ; MMdd = месяц день

ALARM = настройка будильника
TIMER = настройка таймера
 ■  Следуйте за интуитивно-понятным дисплеем (см. 

1 ) для настройки информации.

Хронометр
Настройки

Быстрый 
доступ к 

настройкам
Назад или «-»

Таймер

Включенный 
будильник

Подтвердить

Вперед или 
«+»

Включить 
повтор 
отсчета 

времени

Вернуться

Обнуление

ZT

返回

時間顯示模式 設定

確認

倒數計時

鬧鐘已啟動

倒退或“减小”

重新啟動設
定好的倒數

計時 歸零

前進或「增加」

快速進入設定
介面

1 操作指南

2 首次使用
 ■ 為了啟動您的產品，請按下按鍵中任意一個5秒鐘。
 ■  請參閱 1 ，按照螢幕操作指南中的內容來設定時

間和日期。 

3 從「時間顯示」模式進入主要功能表
 ■ 進入功能表  ► 按下 .
 ■  選擇功能  ► 按下  或 .
 ■ 確認  ► 按下 .
 ■ 返回功能表  ► 按下 .

6 從「時間顯示」模式進入鬧鐘模式 (ALARM)
 ■  顯示鬧鐘的時間設定  ► 按2次 .

 ■  設定鬧鐘時間  ►  按2次  然後按下 .

 ■ 請參閱 1 ，按照螢幕操作指南的指示來操作。
ON = 啟動或 OFF = 關閉, 
設定小時和分鐘值
設定鬧鐘時間亦可在SET模式中進行（參閱 7 ）

 ■  關閉鬧鐘鈴聲  ►  請按下任一按鈕

8 啟動背光
 ■  在「時間顯示」模式中  ► 按下 .

 ■  在任何其他模式中  ► 按下  3 秒鐘.

9 顯示日期
 ■  在「時間顯示」模式中查看日期  ► 按下 .

 ■ 返回功能表  ► 按2次 .

5 使用倒數計時功能 (TIMER)

本型號產品具備倒數計時功能，可分4個獨立的時段來完
成計畫，進而提升您的耐力和績效。

WARM UP 熱身時間
RUN 加速時間
REST 減速時間
REPEAT  RUN + REST 的重複次數
COOL 休息時間
 ■ 詳見 3 ，選擇TIMER功能。
 ■  設定倒數計時的時間  ►  按下  並參閱 1 ，

按照操作指南的指示
來操作

 ■ 啟動  ► 按下 .
 ■ 暫停  ► 按下 .
 ■ 歸零  ► 按下 .
 ■ 返回功能表  ► 按下 .

4 使用碼錶功能 (CHRONO)

 ■ 詳見 3 ，選擇CHRONO功能。
 ■ 啟動碼錶  ► 按下 .

 ■ 暫停  ► 按下 .

 ■ 歸零  ► 按下 .
 ■  顯示碼錶啟動後經過

的時間  ► 按下 .

 ■  記錄中途時間 (SPLIT)  ► 按下 .

 ■ 返回功能表  ► 按下 .

7 設定模式 (SET)
 ■ 詳見 3 ，選擇SET功能。.

 ■  請選擇要設定的項目  ►  按下  或 .

 ■ 確認選擇項目  ► 按下 .
TIME = 時間設定

FORMAT = 顯示格式 ; HOUR = 小時值 ; MINUTE = 分鐘值
DATE = 日期的調節

YEAR = 年份 ; MONTH = 月數 ; DAY = 天數
ddMM = 天數 月數 ; MMdd = 月數 天數

ALARM = 設定鬧鐘時間
TIMER = 倒數計時的時間設定
 ■  請參閱 1 ，按照螢幕操作指南的指示來設定相關

數值。
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EL1
Χρονόμετρο

Ρυθμίσεις

Αντίστροφη μέτρηση

2 Πρώτη χρήση
•  Για να θέσετε το προϊόν σας σε λειτουργία, πιέστε ένα από τα 

πλήκτρα επί 5 δευτερόλεπτα.
•  Ακολουθήστε την βοήθεια που παρέχει η οθόνη, βλ. 1 , , για 

να ρυθμίσετε την ώρα και την ημερομηνία.

3 Κύριο μενού από την οθόνη «ώρα»
• Πρόσβαση στο μενού - Πιέστε το .
• Επιλέξτε την λειτουργία -  Πιέστε  ή  .
• Επικύρωση - Πιέστε το .
• Επιστροφή στο μενού - Πιέστε το .

6 Ειδοποίηση (ALARM) από την οθόνη «ώρα»

• Εμφάνιση της ώρας της   
     ειδοποίησης

- Πιέστε 2 φορές .

•  Ρύθμιση της ώρας της 
ειδοποίησης

-  Πιέστε 2 φορές το και 
μετά το  .

• Ακολουθήστε την βοήθεια που παρέχει η οθόνη, βλ. 1
ON = ενεργοποιημένη ή OFF = απενεργοποιημένη, Ρύθμιση της 
ώρας και των λεπτών
Η ρύθμιση της ώρας ειδοποίησης είναι επίσης προσβάσιμη στην 
λειτουργία SET (βλ. 7 )
•  Διακοπή ήχου της 

ειδοποίησης
-  Πιέστε ένα από τα 

πλήκτρα.

8 Ενεργοποίηση όπισθεν φωτισμού
• Από την οθόνη «ώρα» - Πιέστε το .
• Βάσει όλων των άλλων 
     οθονών

- Πιέστε 
επί 3 δευτερόλεπτα.

9 Εμφάνιση της ημερομηνίας
• Προσθήκη της ημερομηνίας  
     στην οθόνη ‘ώρα’

- Πιέστε το .

• Επιστροφή στο μενού - Πιέστε 2 φορές .

5 Χρήση της αντίστροφης μέτρησης 
(TIMER)

Αυτό το μοντέλο διαθέτει μια αντίστροφη μέτρηση με 4 
ξεχωριστούς χρόνους, για την εκτέλεση τμηματικής δουλειάς για 
την βελτίωση της αντοχής και των επιδόσεών σας.

WARM UP    Χρόνος προθέρμανσης
RUN    Χρόνος επιτάχυνσης
REST    Χρόνος μείωσης ταχύτητας
REPEAT    Αριθμός επαναλήψεων Run + Rest
COOL    Χρόνος ανάκτησης
• Επιλέξτε την λειτουργία TIMER, βλ. 3 .
•  Επιλογή των χρόνων 

αντίστροφης μέτρησης
-  Πιέστε  και ακολουθήστε 

την βοήθεια, βλ. 1• Εκκίνηση - Πιέστε το .
• Θέση σε παύση - Πιέστε το .
• Μηδενισμός - Πιέστε το .
• Επιστροφή στο μενού - Πιέστε το .

4 Χρήση του χρονομέτρου (CHRONO)

• Επιλέξτε την λειτουργία CHRONO, βλ. 3 .
• Εκκινήστε το χρονόμετρο - Πιέστε το .
• Θέση σε παύση - Πιέστε το .
• Μηδενισμός - Πιέστε το .
• Εμφάνιση της ώρας ενώ 
      λειτουργεί το χρονόμετρο

- Πιέστε το .

• Λήψη ενδιάμεσου χρόνου (SPLIT) - Πιέστε το .
• Επιστροφή στο μενού - Πιέστε το .

7 Ρυθμίσεις (SET)
• Επιλέξτε την λειτουργία SET, βλ. 3 .
•  Επιλέξτε το προς ρύθμιση 

στοιχείο -  Πιέστε ή .
• Επιβεβαίωση επιλογής - Πιέστε το .

TIME = ρύθμιση της ώρας
 FORMAT = μορφή, hour = ώρα,   

MINUTE = λεπτό
DATE = ρύθμιση της ημερομηνίας

YEAR = έτος, MONTH = μήνας, DAY = ημέρα, 
            DDMM = ημέρα μήνας, MMDD = μήνας ημέρα
ALARM = ρύθμιση της ώρας ειδοποίησης
TIMER = ρύθμιση των χρόνων αντίστροφης μέτρησης

•  Ακολουθήστε την βοήθεια που παρέχει η οθόνη, βλ. 1 , για να 
ρυθμίσετε τις πληροφορίες.

Επανάληψη της 
ενεργοποιημένης 
αντίστροφης

μέτρησης

Προχώρημα ή «+»Υποχώρηση 
ή «+»

Γρήγορη 
πρόσβαση 

στις 
ρυθμίσεις

Ενεργοποιημένη 
ειδοποίηση

Επικύρωση

Μηδενισμός

Επιστροφή

Hướng dẫn trực quan VI1
Đồng hồ bấm giờ

Cài đặt

Đếm ngược

2 Lần đầu sử dụng
•  Để khởi động máy, nhấn vào một trong số các nút trong 5 giây.
•  Theo hướng dẫn trực quan trên màn hình, xem 1  , để cài 

đặt giờ và ngày.

3 Menu chính từ màn hình “Giờ”
• Vào menu - Nhấn nút  .
• Lựa chọn chức năng - Nhấn nút         hoặc  
• Xác nhận - Nhấn nút
• Quay lại menu - Nhấn nút

6 Báo thức (ALARM) bắt đầu từ màn hình “ giờ”

• Xem lại giờ báo thức - Nhấn 2 lần nút .
• Cài đặt giờ báo thức - Nhấn 2 lần nút          , 

      sau đó nút

• Tắt chuông báo thức - Nhấn 1 trong các nút sau

8 Kích hoạt ánh sáng nền
• Từ màn hình “Giờ” - Nhấn nút .
• Từ các màn hình khác - Nhấn nút        trong 3 giây

9 Hiển thị ngày
• Thêm ngày trên màn hình “ giờ” - Nhấn nút .

• Quay lại Menu - Nhấn 2 lần vào

5 Sử dụng chức năng đếm ngược (TIMER)

Thiết bị này có bộ phận đếm ngược với 4 thời gian khác nhau để 
thực hiện bài tập từng phần, với mục đích để cải thiện sức chịu 
đựng và thể lực của bạn.

WARM UP Thời gian khởi động
RUN Thời gian tăng tốc
REST Thời gian giảm tốc
REPEAT Số lần lặp lại RUN + REST
COOL Thời gian phục hồi

4 Sử dụng đồng hồ bấm giờ (CHRONO)

• Khởi động đồng hồ bấm giờ - Nhấn nút
• Dừng lại - Nhấn nút
• Cài đặt về 0 - Nhấn nút
• Xem lại giờ đã bấm - Nhấn nút
• Cài đặt thời gian trung gian  `
     (SPLIT) - Nhấn nút

• Quay lại menu - Nhấn nút

7 Cài đặt (SET)

• Lựa chọn chức năng  SET, xem 3 .

• Theo hướng dẫn trực quan trên màn hình, xem      
     , để cài đặt thông tin

Lặp lại chu 
trình đếm 
ngược đã 
kích hoạt

Tiến lên hoặc «+»Lùi về hoặc «-»

Cài đặt 
nhanh

Kích hoạt báo 
thức

Xác nhận

Cài đặt về 0

Trở về 
trước

• Lựa chọn chức năng CHRONO, xem 3 .

• Cài đặt thời gian đếm ngược - Nhấn nút          và làm theo 
hướng dẫn trực quan, xem

• Bắt đầu - Nhấn nút
• Dừng lại - Nhấn nút
• Cài đặt về 0 - Nhấn nút
• Quay lại menu - Nhấn nút

• Lựa chọn chức năng TIMER, xemI 3 .

• Theo hướng dẫn trực quan trên màn hình, xem
ON = đã kích hoạt hoặc OFF = Tắt kích hoạt, Cài đặt giờ và phút
Cài đặt giờ báo thức cũng được tìm thấy trong chức năng 
SET (xem       )

1

1
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• Chọn mục cài đặt - Nhấn nút          hoặc
• Xác nhận lựa chọn - Nhấn nút

TIME = Cài đặt giờ
 FORMAT = Định dạng ; hour = giờ ;             MINUTE = Phút
DATE = Cài đặt ngày

YEAR = Năm ; MONTH = Tháng ; DAY = Ngày 
          ; DDMM = Ngày tháng ; MMDD = Tháng ngày             
ALARM = Cài đjăt giờ báo thức
TIMER = Cài đặt thời gian đếm ngược

1

• Mengatur waktu pada 
      penghitung waktu mundur

- Tekan          dan ikutilah 
bantuan cara intuitif lihat

• Mulai - Tekan
• Jeda - Tekan
• Kembali ke 0 - Tekan
• Kembali ke menu - Tekan

Bantuan cara intuitif ID1
Kronometer

Pengaturan

Penghitung waktu mundur

2 Penggunaan pertama
•  Untuk menghidupkan produk Anda, tekan salah satu tombol 

selama 5 detik.
•  Ikutilah bantuan cara intuitif pada layar, lihat 1  , untuk 

mengatur jam dan tanggal.

3 Menu utama dari layar «jam»
• Masuk menu - Tekan  .
• Memilih fungsi - Tekan         atau
• Validasi - Tekan
• Kembali ke menu - Tekan

6 Alarm (ALARM) dari layar «jam»

• Melihat waktu alarm - Tekan .
• Mengatur waktu alarm - Tekan           2 kali kemudian 

tekan

• Menghentikan bunyi alarm - Tekan salah satu tombol.

8 Mengaktifkan backlight
• Dari layar «jam» - Tekan .
• Dari semua layar lain - Tekan        selama 3 detik.

9 Menampilkan tanggal
• Menambahkan tanggal pada layar «jam» - Tekan .

• Kembali ke menu - Tekan          2 kali

5 Penggunaan penghitung waktu mundur 
(TIMER)

Model ini dilengkapi dengan penghitung waktu mundur dengan 
4 waktu terpisah untuk melakukan latihan dengan interval guna 
meningkatkan daya tahan Anda dan prestasi Anda.

WARM UP Masa pemanasan
RUN Masa percepatan
REST Masa perlambatan
REPEAT Mengatur jumlah pengulangan Run + Rest
COOL Masa pemulihan

4 Penggunaan kronometer (CHRONO)

7 Pengaturan (SET)
• Memilih fungsi SET, lihat 3 .

• Ikutilah bantuan cara intuitif pada layar, lihat      
     , untuk mengatur informasi.

Pengu-
langan 
penghitung 
waktu mun-
dur aktif

Maju atau «+»Mundur atau «-»

Akses 
cepat ke 

pengaturan

Alarm telah 
diaktifkan

Validasi

Reset ke nol

Kembali

• Memilih fungsi CHRONO, lihat 3 .

• Memilih fungsi TIMER, lihatI 3 .

• Ikutilah bantuan cara intuitif pada layar, lihat
ON = aktif atau OFF = tidak aktif, Mengatur jam dan menit
Pengaturan jam alarm juga dapat dilakukan dalam fungsi 
SET (lihat       )

1

1
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• Pilih unsur yang hendak diatur - Tekan          atau
• Validasi pilihan - Tekan

TIME = pengaturan jam
 FORMAT = Format; hour = jam;  MINUTE = menit
DATE = Pengaturan tanggal

 YEAR = tahUN; MONTH = bulan; DAY = Hari;
              DDMM = hari BULAN; MMDD = Bulan hari             
ALARM = pengaturan waktu alarm
TIMER = pengaturan waktu pada penghitung waktu mundur

1

• เริ่มใช้นาฬิกาจับเวลา - กดปุ่ม
• การหยุดชั่วคราว - กดปุ่ม
• เริ่มต้นจากศูนย์ - กดปุ่ม
• เวลาของนาฬิกาจับเวลาแสดงขึ้น - กดปุ่ม
• ใช้เวลาระดับกลาง (SPLIT) - กดปุ่ม
• กลับไปสู่เมนู - กดปุ่ม

• การต้ังค่าเวลาในการจบัเวลา
- กดปุ่ม          และ ปฏบัิติ
ตามแบบเรยีนรูก้ารใช้งานด้วย
ตนเอง ดู

• เริ่มต้น - กดปุ่ม
• การหยุดใช้งานชั่วคราว - กดปุ่ม
• เริ่มต้นจากศูนย์ - กดปุ่ม
• กลับสู่เมนู - กดปุ่ม

วิธีใช้แบบเรียนรู้ด้วยตัวเอง TH1
นาฬิกาจับเวลา

การตั้งค่า

นับถอยหลัง

2 การใช้งานครั้งแรก
•  เพื่อเริ่มต้นการใช้งานผลิตภัณฑ์ของท่าน กดปุ่มใดปุ่มหนึ่ง ค้าง

ไว้ 5 วินาที
•  ปฏิบัติตามแบบเรียนรู้การใช้งานด้วยตนเองจากหน้าจอแสดง ดู, 1  

, เพ่ือตั้งค่าเวลาและวันที่

3 เมนูหลักจากหน้าจอแสดง «เวลา»
• เข้าสู่เมนู - กดปุ่ม  .
• เลือกฟังก์ชั่นการท�างาน - กดปุ่ม         หรือ
• ยืนยัน - กดปุ่ม
• กลับสู่เมนู - กดปุ่ม

6 ตวัเตอืน (ALARM) จากหน้าจอแสดง «เวลา»

• แสดงเวลาการเตือน - กดปุ่ม 2 ครั้ง .
• การตั้งค่าเวลาของตัวเตือน - กดปุ่ม 2 ครั้ง          แล้วกดปุ่ม

• การปิดเสียงของตัวเตือน - กดปุ่มใดปุ่มหนึ่ง

8 เปิดใช้งานไฟหน้าจอ
• จากหน้าจอ «เวลา» - กดปุ่ม .
• จากหน้าจออื่น ๆ ท้ังหมด - กดปุ่ม        ค้างไว้ 3 วินาที

9 แสดงผลวันที่
• เพ่ิมวนัท่ี ท่ีหน้าจอ ‘เวลา’ - กดปุ่ม .

• กลับสูเ่มนู - กดปุ่ม        2 ครั้ง

5 การใช้งานการจบัเวลา (TIMER)
รุ่นนี้มี เวลาการนับถอยหลัง 4 แบบที่แยกจากกัน เพื่อการใช้งานที่แตกต่าง
กัน เพื่อเพิ่มความแข็งแกร่งและประสิทธิภาพของคุณ

WARM UP การอุ่นเครื่อง
RUN วิ่ง เวลาในการเพิ่มความเร็ว
REST เวลาในการลดความเร็ว
REPEAT การท�าซ�้า จ�านวนการท�าซ�้าในการวิ่ง+ การพัก
COOL การพักฟื้น  เวลาในการพักฟื้น

4 การใช้งานนาฬิกาจับเวลา (CHRONO)

7 การตั้งค่า (SET)
• การใช้งานฟังก์ชั่นการตั้งค่า SET, ดู 3 .

• ปฏิบัติตามแบบเรียนรู้การใช้งานด้วยตนเองจากหน้าจอแสดง มองหา      
     , เพื่อตั้งค่าข้อมูล

เพิ่มขึ้น กด «+»ลดลง กด «-»

ทางลัดเข้าสูก่ารตัง้ค่า

เปิดตัวเตือน

ยืนยัน

เริ่มต้นจากศูนย์

การย้อนกลับ

• เลือกฟังก์ชั่น CHRONO, ดู 3 .

• การเลือกใช้งานฟังก์ชั่นการจับเวลา, ดูI 3 .

• ปฏิบัติตามแบบเรียนรู้การใช้งานด้วยตนเองจากหน้าจอแสดง มองหา

ON = เปิด หรือ / OFF = ปิด,  
การตั้งค่า ชั่วโมงและ นาที
การตั้งค่าเวลาในการเตือนสามารถท�าได้ด้วยการใช้ฟังก์ชั่น การตั้ง
ค่า SET (ดู       )

1

1

• เลือกอุปกรณ์ท่ีจะต้ังค่า - กดปุ่ม          หรอื
• ยืนยันการเลือก - กดปุ่ม

เวลา (TIME) = การตั้งค่าเวลา
 รูปแบบ = รูปแบบ ; ชั่วโมง (hour) = ชั่วโมง ;  นาที (MINUTE) = นาที
วันที่ (DATE) = การตั้งค่าวันที่

ปี (YEAR) = ปี ; เดอืน (MONTH) = เดอืน; วนั 
           (DAY) = วัน ; วนั เดอืน (DDMM) = วนั เดอืน ; เดอืน 
              วนั (MMDD) = เดอืน วนั             
ตัวเตือน = การตั้งเวลาของตัวเตือน
การจับเวลา = การตั้งค่าเวลาในการนับถอยหลัง

1

การเปิดใช้งานการจับเวลาซ�้า

7

• ូណរូ្កមើត្ផ់បចា - ើលផចុច
• ្អាផ្រកាើលផ់្ដា - ើលផចុច
• ៅផ់បឡ្រក 0 - ើលផចុច
• មើត្ផ់បចានបាូណរូ្កងោ៉ផលើមផ - ើលផចុច
• ម្យធមលាេផលេផ្យ (SPLIT) - ើលផចុច
• ង្បមចយុនឺុមៅផ់បឡ្រក - ើលផចុច

• ថ់បរារកាលាេផលេផ់្រណំ្
យកាកផយ

- ចុច          ចាិេយួនំជមតាើវធផងិន
ណញាញ្ណរ លើមផមរូស

• មើដ្ផ់បចា - ើលផចុច
• ្អាផ្រកាើលផ់្ដា - ើលផចុច
• ៅផ់បឡ្រក 0 - ើលផចុច
• ង្បមចយុនឺុមៅផ់បឡ្រក - ើលផចុច

ណញាណរចាិេយួនំជ KM1

ូណរូ្កីធិេ្មម្
់្រណំ្រកា

យកាកផយថ់បរា

2 ងរូបំដ្ើលផ់សបាកើបកផរកា
•  ្ ្នអស់បរល្្រិល្មើត្ផ់បចាី្បមើដផ ់ប៉កសងុ្ររូ៊បចុច 5 ។ីទនាិេ
•  ់ង្កអផននណញាណរចាិេយួនំជមតា លើមផមរូស 1  លាេផលេផ់្រណំ្ី្បមើដផ 
។ទឆេចផិរបលកាងិន

3 ់ង្កអផីេង្បមចយុនឺុម ងោ៉ផ
• យុនឺុមរការើណផំដលរូច - ើលផចុច  .
• រងាខុមសើជកផ - ើលផចុច         ឬ
• េភាលេុស់្ដា - ើលផចុច
• ង្បមចយុនឺុមៅផ់បឡ្រក - ើលផចុច

6 (ិ៍ទរាផងលេមផស) ់ង្កអផីេ ងោ៉ផ
• ិ៍ទរាផងោ៉ផលើមផ - ចុច 2 ងដ ើលផ .
• ិ៍ទរាផងលេមផសលាេផលេផ់្រណំ្ - ចុច 2 ើលផងដ           ើលផ្ម់បទានាប

• ិ៍ទរាផងលេមផស់ប្ឈញប - ។ះនផងុ្ររូ៊បចុច

8 យកាកផងខាឺលេនេ្មម្ស្យឱើវធផ
• ់ង្កអផីេ ងោ៉ផ - ើលផចុច .
• ់សអងំទា្រៀទផងសេ្ផ់ង្កអផីេ - ់ប៉កស 3 ។ីទនាិេ

9 ទឆេចផិរបលកាញហាងាប
• ់ង្កអផើលផៅផទឆេចផិរបលកាមថែននប  ងោ៉ផ - ើលផចុច .

• ង្បមចយុនឺុមៅផ់បឡ្រក - ចុច 2 ងដ ើលផ

5 យកាកផយថ់បរារកាននើបកផរកា (លាេផលេផ់្រណំ្ីធិេ្មម្)
លាេផលេផន៉ះនផយកាកផយថ់បរាសសផិេៈណ្ខ្ល 4 ឹនយួមជា្ឡនយដាផ់ចដាងដ
។្្នអ់សបររូ៊ស្ររកាន៉លដនងំលា៉្េរូនងើឡផរើសផបក្យឱី្បមើដផង៉កផគរងារកាើវធផរកាង

WARM UP ងើឡផតៅ្ផ្លាេផលេផ
RUN នឿ្បលផនើកងផបលាេផលេផ
REST នឿ្បលផយថែនបលាេផលេផ
REPEAT ញិេងើឡផើវធផរកានននួនំច ់្ររ + ញិេងើឡផ់្រណំ្
COOL ញិេងើឡផ្យញទាលាេផលេផ

4 ូណរូ្កីធិេ្មម្់សបាកើបកផរកា (ូណរូ្ក)

7 ់្រណំ្រកា (SET)
• រងាខុមសើជកផ SET លើមផមរូស 3 .

• ះនផ់ង្កអផននណញាញ្ណរចាិេយួនំជមតា លើមផមរូស      
     ។ន៉៌្រ័េ់្រណំ្ី្បមើដផ

ខុមៅផ ឬ +ឬយកាកផយថ -

ោយរការើណផំដលរូចរកា
កាៅផស័ហរ់បឆាង

់្រណំ្រ

្មម្សនបាិ៍ទរាផងលេមផស

េភាលេុស់្ដា

ៅផ់បឡ្រក 0

យកាកផ់បឡ្រក

• ូណរូ្ករងាខុមសើជកផ លើមផមរូស 3 .

• ះនាផលេផ់្រណំ្ីធិេ្មម្រងាខុមសើជកផ លើមផមរូសI 3 .

• ះនផ់ង្កអផននណញាញ្ណរចាិេយួនំជមតា លើមផមរូស

្ើបផ = ្មម្ស ទិបឬ = ទិប ងោ៉ផ់្រណំ្ ីទនាងិន
រងាខុមងនុ្ន្ៅផរដនង្នបា្រចអាឺគិ៍ទរាផងលេមផសងោ៉ផ់្រណំ្រកា SET 
(លើមផមរូស       )

1

1

• ់្រណំ្ី្បមើដផុ្រធាសើជកផ - ើលផចុច          ឬ
• សើរផសើជកផរកាេភាលេុស់្ដា - ើលផចុច

លាេវលេវ = ងោ៉ផ់្រណំ្រកា
 យទាក់ងទក = យទាក់ងកទ ងោ៉ផ = ងោ៉ផ  ីទនា = ីទនា
ទឆេ្វិរបលកា = ទឆេចផិរបលកា់្រណំ្រកា

ំនាឆា = ំនាឆា ខន = ខន ងៃថន = នងៃថ DDMM = ខន ងៃថន MMDD = នខ ងៃថន            
ិ៍ទោវងលេ្វស=ិ៍ទរាផងលេមផសងោ៉ផ់្រណំ្រាក
លាេវលេវ់តណំកីធិេ្ម្ក=យកាកផយថ់បរារកា់្រណំ្រាក

1

នបាយកាកផយថ់បរាមស់្រហា
្មម្ស្យឱើវធផ
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• 설정할 항목 선택 - 또는         누름          
• 선택 확인 - 누름

• 카운트 다운 시간 설정 - 누름 및 상황에 맞는 도움
말 사용        참조          

• 시작 - 누름
• 일시 중지 - 누름
• 0으로 초기화 - 누름
• 메뉴로 돌아가기 - 누름

상황에 맞는 도움말 KO1
스톱워치

설정

카운트 다운

2 최초 사용
•  제품을 시작하려면 아무 버튼이나 5초 동안 누르십시오.
•  화면의 상황에 맞는 도움말에 따라 시간과 날짜를 설정하

십시오.

3 ’TIME’ 화면의 기본 메뉴
• 메뉴에 액세스 - 에 액세스  .
• 기능 선택 - 또는        누름
• 확인 - 에 액세스
• 메뉴로 돌아가기 - 에 액세스

6 ’TIME’ 화면에서의 알람(ALARM)
• 알람 시간 보기 - 2번 누름 .
• 알람 시간 설정 - 두 번 누른 다음         누름

• 알람 울림 중지 - 아무 버튼이나 누름

8 백라이트 활성화
• »시간» 화면에서 - 누름 .
• 기타 모든 화면으로부터 - 을 3초 간 누릅니다.

9 날짜를 표시하십시오.
• ’시간’ 화면에 날짜 추가 - 누름 .

• 메뉴로 돌아가기 - 2번 누름

5 카운트 다운(TIMER) 사용

이 모델에는 지구력과 기록을 향상시키기 위하여 전혀 다른 활동
을 할 수 있도록 네 가지 시간을 각각 측정할 수 있는 카운트 다
운이 있습니다.

WARM UP 워밍업 시간
RUN 가속 시간
REST 감속 시간
REPEAT Run + Rest 반복 횟수
COOL 회복 시간

4 스톱워치 사용(CHRONO)

• 스톱워치 시작 - 에 액세스
• 일시 중지 - 에 액세스
• 0으로 초기화 - 에 액세스
• chrono 시작 시간 보기 - 누름
• 중간 시간 선택(SPLIT) - 누름
• 메뉴로 돌아가기 - 누름

7 설정(SET)
• SET 기능 선택, 3  참조.

• 정보를 설정하려면 화면의 상황에 맞는 도움말을 따르십시
     오(        참조).

카운트 다운 
반복 활성화

발전 또는 «+»후퇴 또는 «-»

설정에 빠르
게 액세스

알람 켜짐

확인

0으로 초기화

돌아가기

• CHRONO 기능 선택, 3  참조.

• TIMER 기능 선택, 3 참조.

• 화면의 상황에 맞는 도움말 사용,       참조
ON = 활성화 또는 OFF = 비활성화, 시간 및 분 설정
알람 시간 설정은 SET 기능에서도 액세스할 수 있음(       참조)

1

1
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1

1

TIME = 시간 설정

DATE = 날짜 설정

ALARM = 알람 시간 설정
TIMER = 카운트 다운 시간 설정

FORMAT = 형식 HOUR = 시간
MINUTE = 분

YEAR = 년 MONTH = 월 DAY = 일 DDMM = 일월 
MMDD = 월일

support.geonaute.com

This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired 
operation.

CAUTION: changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following 
measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and 
receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.


